nnnnnnnnnn

Lauben

LAUBEN ELECTRIC CITRUS JUICER TIOWT

Benutzerhandbuch | User manual | UZivatelsky manual | Uzivatelsky manual |
Instrukcja uzytkowania | Felhasznaldi kézikonyv | Navodila za uporabo | Upute za upotrebu

(%] -
- -



(%]
2

-]
-

Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Benutzerhandbuch

Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - User manual

Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - UzZivatelsky manual

Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Uzivatelsky manual

Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Instrukcja uzytkowania

Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Felhasznalé6i kézikonyv

Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Navodila za uporabo

Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Upute za upotrebu

10

13

16

20

23

27



Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Benutzerhandbuch

Technische Daten

Modell LBNECJT110WT

Art der Presse elektrisch

Leistungsaufnahme 160W

Anzahl der PresskegelgroBen 1

Weitere Funktionen und Merkmale abbnehmbare, spiilmaschinenfeste Teile, Anti-Drop-Funktion
Material des Filters Edelstahl

Anzahl der Umdrehungen pro Minute 75

Erhaltung der Vitamine ja

SICHERHE ITSHINWEISE

BITTE LESEN SIE ALLE HINWEISE, BEVOR SIE DAS GERAT
VERWENDEN. BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH ZUM SPATEREN
NACHSCHLAGEN AUF.

DIESES GERAT IST NUR FUR DEN HAUSGEBRAUCH BESTIMMT.

Lassen Sie Kinder oder Unbefugte nicht mit dem Gerat umgehen. Bewahren Sie es auBerhalb ihrer Reichweite auf.

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerédt in der Ndhe von Kindern verwenden.

Verwenden Sie das Gerat nicht als Spielzeug.

Die Verpackung enthalt kleine Teile, die fiir Kinder geféhrlich sein knnen. Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite

von Kindern auf. Beutel und ihre Bestandteile bergen Erstickungsgefahr.

Lassen Sie das Netzkabel nicht lose tiber der Kante der Arbeitsplatte héangen.

Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien oder auf einer feuchten Oberflache, da die Gefahr eines Stromschlags besteht.

Verwenden Sie kein anderes als das vom Hersteller empfohlene Zubehor.

Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschédigten Kabel oder Stecker. Lassen Sie es sofort von einer autorisierten

Servicestelle reparieren.

m Halten Sie das Gerat von Warmequellen wie Heizkérpern, Ofen und anderen warmeerzeugenden Geraten fern. Setzen Sie es
direkter Sonnenstrahlung nicht aus.

m Beriihren Sie das Gerat nicht mit nassen Handen.

Schalten Sie das Gerdt aus und ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie Zubehdr installieren, das Gerét reinigen und warten oder

im Falle einer Fehlfunktion.

Das Gerat ist nur fiir Verwendung im Haushalt geeignet und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder das Gerét nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Uberpriifen Sie das Gerit und das Netzkabel regelmaBig auf Anzeichen von Beschadigungen. Schalten Sie ein beschidigtes

Gerdt niemals ein.

Schalten Sie das Gerat vor der Reinigung und nach dem Gebrauch aus, ziehen Sie den Netzstecker und lassen Sie es abkiihlen.

m Reparieren Sie das Gerat nicht selbst. Wenden Sie sich an eine autorisierte Servicestelle.

m Dieses Gerdt darf von Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten oder mit
mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen nur unter Aufsicht verwendet werden, nachdem sie tiber die sichere Verwendung
des Gerats unterwiesen wurden und die damit verbundenen Risiken begriffen haben. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerét
spielen.

m Dieses Gerat kann nicht von einem externen Timer, einer Fernbedienung oder einer anderen Komponente gesteuert werden,

die das Gerat automatisch einschaltet, da Brandgefahr besteht, wenn das Gerét zum Zeitpunkt des Einschaltens abgedeckt

oder falsch positioniert ist.

Verwenden Sie das Gerdt nicht anders als in diesem Handbuch beschrieben.

Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch des Gerats alle Verpackungs- und Werbematerialien.

Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung den Werten auf dem Typenschild des Geréts entspricht.

Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wahrend es in Betrieb ist oder an das Stromnetz angeschlossen ist.

Schalten Sie das Gerat nicht ein, wenn das Zubehor nicht richtig angebracht ist und sich keine Lebensmittel im Gerat befinden.



Stellen Sie das Gerat nur in einem ausreichenden Abstand zu anderen Warmequellen auf eine stabile, hitzebestédndige
Oberflache.

Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Gerét, wenn es heif3e Lebensmittel oder Wasser enthalt.

Beriihren Sie nicht hei3e Oberflichen. Verwenden Sie Griffe und Knopfe.

Wenn Sie das Gerét nicht verwenden, trennen Sie es vom Stromnetz.

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Deckel des Gerdts 6ffnen, um Verbriihungen zu vermeiden.

Halten Sie einen Sicherheitsabstand zwischen dem Gerat und brennbaren Materialien wie M6beln, Vorhdngen, Decken, Papier,
Kleidung usw. ein.

Ziehen Sie niemals am Kabel, wenn Sie das Gerdt vom Stromnetz trennen. Halten Sie den Stecker und trennen Sie ihn durch
Ziehen.

Sorgen Sie fiir ausreichende Beliiftung, wenn Sie das Gerat verwenden.

Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.

Lassen Sie das Gerét nicht fallen und setzen Sie es keinen starken St63en aus.

Sofern nicht anders angegeben, gilt fiir das Produkt eine zweijdhrige Garantie. Die Garantie bezieht sich auf keine Schéaden, die
durch nicht standardméBige Verwendung, mechanische Schéaden, extreme Betriebsbedingungen oder Handlungen verursacht
wurden, die den Empfehlungen im Handbuch widersprechen, sowie auf keine Schdden aufgrund normaler Abnutzung.

Der Hersteller, Importeur oder Handler tibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch fehlerhafte Montage oder
Verwendung des Produkts verursacht werden.

Stellen Sie sicher, dass jede Person, die dieses Gerat verwendet, mit diesem Handbuch vertraut ist.

UnsachgeméBe Verwendung und Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise kdnnen zu Fehlfunktionen, Verletzungen oder
Sach- und Personenschéden fiihren.

Kinder kdnnen die mit der Verwendung von Haushaltsgeréten verbundenen Risiken nicht richtig einschétzen, daher diirfen sie
Gerate nicht ohne Aufsicht verwenden.

Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht zwischen den Platten eingeklemmt ist und diese in keiner Weise beriihrt.
Oberflachen kénnen wéhrend des Betriebs sehr heill werden. Beriihren Sie nur den Griff, das Bedienfeld und die Griffe.
Trennen Sie das Netzkabel, die Steckdose oder Teile des Gerdts von Wasser oder anderen Flissigkeiten, um einen elektrischen
Schlag oder eine Beschadigung des Ofens zu vermeiden. Legen Sie alle Zutaten auf ein Backblech oder eine Backform, damit
sie nicht mit dem Heizelement in Beriihrung kommen.

Halten Sie den Luftein- und -auslass frei, wenn Sie das Gerét benutzen.

Die Olwanne darf nicht mit Ol gefiillt werden. Das Befiillen der Olwanne mit Ol kann zu einem Brand fiihren. Beriihren Sie
nicht das Innere des Geréts wéahrend des Betriebs.

Lehnen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht gegen eine Wand oder ein anderes Gerét. Lassen Sie an der Riickseite, den
Seiten und der Oberseite des Geréts einen Freiraum von mindestens 5 cm, damit der Lufteinlass/-auslass sauber bleibt.
Wahrend des Betriebs diirfen keine Gegenstande auf dem Gerat abgelegt werden.

Verwenden Sie das Gerét nicht fiir andere Zwecke als die in dieser Anleitung beschriebenen.

Im HeiBluftofen wird der heiBe Dampf durch Entliiftungséffnungen abgegeben. Halten Sie Hande und Gesicht in sicherer
Entfernung von Luft- und Dampfauslassen. Achten Sie auf heiBe Dampfe und Luft, wenn die Tiir gedffnet ist oder wenn Sie die
Grillpfanne oder Grillplatte aus dem Gerét nehmen. Zugangliche Oberflichen kdnnen wahrend der Benutzung heil3 werden.
Wenn Sie schwarzen Rauch bemerken, ziehen Sie sofort den Stecker aus der Steckdose und warten Sie, bis der Rauch
aufgehort hat, bevor Sie die Geratetiir 6ffnen.

Achten Sie darauf, dass das Gerat auf einer flachen, ebenen und sicheren Oberfliche steht.

Dieses Gerét ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Es ist nicht sicher fiir die Verwendung in Privatkiichen, Bauernhéfen,
Motels und anderen Nicht-Wohnbereichen.

Warten Sie immer 30 Minuten, bis das Gerét abgekiihlt ist, bevor Sie das Gerat beriihren oder reinigen.

Bei Geraten, die an eine Steckdose angeschlossen werden konnen: Die Steckdose muss sich in der Nahe des Geréts befinden
und leicht zugénglich sein.

Bei lingerem Gebrauch kann das Produkt durch Uberhitzung des Motors beschidigt werden (nicht langer als 10 Minuten
ununterbrochen verwenden).

Beriihren Sie wahrend des Betriebs nicht das Innere des Geréts und stecken Sie keine anderen Werkzeuge hinein, es besteht
Verletzungsgefahr.

Die Nichtbeachtung der Sicherheitsvorkehrungen kann zu Schaden am Produkt, schweren Verletzungen oder zum Tod fiihren.
Verwenden Sie das Gerat nur zum Entsaften von Friichten.
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Verwendung

m WARNUNG: Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Aufkleber und das Verpackungsmaterial und reinigen Sie das Gerat
griindlich. Bewahren Sie das Verpackungsmaterial auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

m Uberpriifen Sie, ob das Gerit vollstandig ist, wie in der Anleitung beschrieben. Sollten Teile fehlen, verwenden Sie die
Zitruspresse nicht und wenden Sie sich an den Kundendienst.

1. Schneiden Sie die Friichte (Zitrusfriichte) in zwei Hlften, legen Sie den geschnittenen Teil auf den Presseinsatz und stellen Sie
ein Glas unter den Auslauf. Schieben Sie dann den Auslauf nach unten, damit der Saft frei in das vorbereitete Glas flieBen kann.
Wenn Sie den Auslauf in der oberen Position lassen, sammelt sich der Saft im Behalter.

2. Driicken Sie den Griff der Presse, bis der gesamte Saft aus der Frucht austritt. Heben Sie den Griff an, nehmen Sie die entsaftete
Halfte der Zitrusfrucht heraus und wiederholen Sie den Vorgang mit der anderen Halfte.

TIPP:

1. Der Saft flieBt leichter, wenn Sie die Friichte nach der Halfte des Vorgangs auf dem Einsatz drehen.

2. Driicken Sie den Griff nicht zu fest. Der Saft flieBt auch bei niedrigem Druck gut genug heraus.

3. Wenn sich wahrend des Betriebs zu viel Saft auf dem Fruchtfleisch-Filter befindet und dieser nicht ablauft, ist der Filter
wahrscheinlich mit Fruchtfleisch verstopft. Unterbrechen Sie den Entsaftungsvorgang, entfernen Sie das Fruchtfleisch mit
einem Loffel oder nehmen Sie den Filter heraus und reinigen Sie ihn. Dann fahren Sie fort.

Wartung

1. Waschen Sie die abnehmbaren Teile griindlich unter flieBendem Wasser ab, damit keine Fruchtreste darauf zuriickbleiben.

2. Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des Fruchtfleischbehalters und des Presseinsatzes, da diese scharfe Kanten haben
kénnen.

3.Tauchen Sie den Grundkérper (in dem sich ein Motor befindet) nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten ein und spiilen Sie ihn
nicht ab. (Reinigen Sie den Grundkdrper mit einem leicht feuchten Tuch und trocknen Sie ihn anschlieBend ab.).

4.Wenn Sie das Gerat fiir langere Zeit nicht benutzen, bewahren Sie es an einem gut beliifteten und trockenen Ort auf.

HINWEIS: Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaB funktioniert oder eine Stérung auftritt, wenden Sie sich bitte an unseren
Kundendienst.



1. Das Symbol & auf dem Gerdt und in den Produktunterlagen
weist darauf hin, dass gebrauchte Elektronik nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden darf. Bringen Sie Elektrogeréte zu

den dafiir vorgesehenen Sammelstellen, wo sie kostenlos zur
Entsorgung angenommen werden. Die fachgerechte Entsorgung
tragt zum Erhalt wertvoller naturlicher Ressourcen und zum Schutz
der Umwelt sowie der 6ffentlichen Gesundheit bei, die durch
unsachgemaBe Entsorgung gefahrdet werden konnen. Fiir weitere
Informationen wenden Sie sich an die 6rtlichen Behérden oder die
nachstgelegene Miillsammelstelle. UnsachgemaBe Entsorgung von
Elektrogeraten kann gemdR den gesetzlichen Bestimmungen zu
einer Geldstrafe fiihren. Benutzerinformationen zur Entsorgung
von Elektrogeraten (gewerbliche Nutzung): Informationen zur
Entsorgung von Elektrogeraten sind beim Verkaufer oder Lieferanten
anzufordern, die diese bereitstellen. Benutzerinformationen

zur Entsorgung von Elektrogerdten in Landern auBBerhalb

der Europiischen Union: Das oben aufgefiihrte Symbol X ist

nur in den Landern der Europdischen Union giiltig. Fordern Sie
Informationen zur Entsorgung von Elektrogeraten in Landern
auBerhalb der EU bei den 6rtlichen Behorden oder dem Verkaufer
an, die diese bereitstellen. Die Hinweise zur korrekten Entsorgung
werden durch das Symbol des durchgestrichenen Containers auf
dem Produkt, der Verpackung und den Produktunterlagen gegeben.

2. Gewdhrleistungsanspriiche sind bei lhrem Handler geltend

zu machen. Bei technischen Problemen und Fragen setzen Sie

sich mit Ihrem Handler in Verbindung, der Sie Uiber die weitere
Vorgehensweise informieren wird. Beachten Sie Regeln fiir die

Arbeit mit elektrischen Geraten. Der Benutzer ist nicht berechtigt das
Gerat zu zerlegen oder seine Teile auszuwechseln. Beim Offnen oder
Entfernen der Abdeckungen besteht die Gefahr des Stromschlags. Bei
falschem Zusammenbau des Geréts und seiner Wiedereinschaltung
besteht ebenfalls die Gefahr des Stromschlags.

Die Garantiefrist fiir Produkte betragt 24 Monate, soweit nicht etwas
anderes festgelegt ist. Die Garantie bezieht sich nicht auf Schaden
durch nicht bestimmungsgemafe Verwendung, unsachgemaRe
Gebrauchsbedingungen, Umgang im Widerspruch zum Handbuch
oder normale Abnutzung. Die Garantiezeit fiir die Batterie betragt

24 Monate, fiir ihre Kapazitdt 6 Monate. Fiir weitere Informationen
besuchen Sie die Website www.elem6.com/warranty

Der Hersteller, Importeur oder Vertriebshandler haften fiir
keine Schaden infolge unsachgemaRer Montage oder nicht
bestimmungsgemaBer Verwendung des Produktes.

EU Konformitatserklarung

Die Firma elemé6 s.r.o. erklart hiermit, dass das Gerat Lauben Electric
Citrus Juicer 110WT in Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der
Richtlinien 2014/30/EU und 2014/35/EU steht. Alle Produkte
Lauben sind fiir den uneingeschrankten Vertrieb in Deutschland,
Tschechien, der Slowakei, Polen, Ungarn und anderen EU-
Mitgliedslandern bestimmt. Die vollstandige Konformitatserklarung
kann auf der Webseite www.lauben.com/support/doc
heruntergeladen werden.

Import in die EU
elemé s.r.o., Braskovska 308/15, 16100 Praha 6,

Tschechische Republik
www.lauben.com

Hersteller
TIGMON GmbH, YorkstraB3e 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Druckfehler und Anderungen im Handbuch sind vorbehalten.

CeEZ LW



Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - User manual

Technical data

Model LBNECJ110WT

Press type Electric

Power input 160 W

Number of press cone sizes 1

Other functions and features Removable, dishwasher safe parts, anti-drip function
Filter material Stainless steel

Capacity 061

Revolutions per minute 75

Preserves vitamins Yes

SAFETY INSTRUCTIONS

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE.
KEEP THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE.

THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR HOME USE ONLY.

Do not allow children or otherwise unqualified persons to handle the appliance. Keep it out of their reach.

Be especially careful when using the appliance near children.

The appliance should not be used as a toy.

The packaging contains small parts that can be dangerous for children. Keep the product out of the reach of children. The bags

and their contents constitute a choking hazard.

Ensure that the power cord does not hang loosely over the edge of a work surface.

Do not use the appliance outdoors or on a damp surface: there is a risk of electric shock.

Do not use with any accessories other than those recommended by the manufacturer.

Do not use the appliance if either the power cord or plug is damaged. Have them repaired immediately by an authorized

service center.

m Keep the appliance away from heat sources such as radiators, ovens and other heat-producing appliances. Do not expose to
direct sunlight.

m Do not touch the appliance with wet hands.

When installing accessories, cleaning the appliance, performing maintenance, or in the event of a malfunction, switch off the

appliance and unplug it.

Do not switch on the appliance if the accessories are not attached correctly, or if there is no food in the appliance.

The appliance is intended specifically for home use and is not suitable for commercial use.

Do not immerse the power cord, plug or appliance in water or any other liquid.

Check the appliance and the power cord regularly for signs of damage. Never switch on a damaged appliance.

Before cleaning and after use, switch off the appliance, unplug it and allow it to cool down.

Do not attempt to repair the appliance yourself. Contact an authorized service center.

This appliance is intended for use by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities only under direct

supervision or after being instructed in the safe use of the appliance and understanding the risks involved. Do not allow

children to play with the appliance.

This appliance cannot be controlled by an external timer, remote control or any other component that switches on the

appliance automatically, as there is a risk of fire if the appliance is covered or incorrectly positioned when it is switched on.

Do not use the appliance in any other way than described in this manual.

Before using the appliance for the first time, remove all packaging and publicity material.

Make sure that the mains voltage corresponds to the values on the rating plate of the appliance.

Do not leave the appliance unattended when it is in operation or connected to the mains.

Ensure that the appliance is placed on a stable, heat-resistant surface at a safe distance from other heat sources.

Be careful when handling the appliance if it contains hot food or water.

Do not touch hot surfaces of the appliance. Use the handles and buttons.



Unplug the appliance when it is not in use.

Be careful when opening the lid of the appliance to avoid the risk of scalding.

Keep a safe distance between the appliance and flammable materials such as furniture, curtains, blankets, paper, and clothing,
etc.

Never pull on the cable when disconnecting the unit from the mains. Hold the plug and pull it to disconnect.

Ensure adequate ventilation when using the appliance.

Do not place any other objects on the appliance.

Be careful not to drop the appliance or subject it to strong impacts.

The product is covered by a two-year warranty, unless otherwise stated. The warranty does not cover damage caused by
abnormal use, mechanical damage, exposure to extreme conditions or actions contrary to the recommendations in the
manual, as well as damage due to normal wear and tear.

The manufacturer, importer or retailer assumes no responsibility for any damage caused by incorrect assembly or use of the
product.

Ensure that users of this appliance are familiar with this manual.

Improper use and non-compliance with safety instructions can lead to malfunctions, injuries, or endanger property and lives.
Children must not use this appliance without direct supervision; they are not qualified to assess the risks associated with its
use.

Ensure that the power cord does not get caught between the plates and does not touch them in any way.

Surfaces can become very hot during operation: only touch the handle and buttons.

First, plug the power cord into the appliance and then into a mains socket.

For pluggable equipment, the socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Prolonged use may cause damage to the product due to the motor overheating (do not use it continuously for more than 10
minutes).

During operation, do not touch the inside of the device or insert any other tools into it, as there is a risk of injury.

Failure to observe safety precautions may result in damage to the product, serious injury or death.

Do not use the appliance for any purpose other than extracting fruit juice.

Description 1
1. Press attachment
2. Pulpfilter
3. Juice container 5
4. Spout 2 SN\ WL 772
5. Handle W
6. Press head
7. Body of the device 6
8. Base with non-slip feet
7
8
Use
m WARNING: remove all labels and packaging materials and clean thoroughly before first use. Keep packaging materials out of

reach of children.



m Check that the appliance is complete as described in the instructions, If any components are missing, do not use the press

juicer and contact the customer service centre.

1. Cut the fruit (citrus fruits) into half, place the cut part onto the press attachment and place a jar under the spout. Slide the spout
downwards so that the juice can flow freely into the prepared jar. If you leave the spout in the upper position, it will accumulate

in the juice container.

2. Push down the handle of the press until all the juice is extracted from the fruit. Lift the handle, remove the juiced half of the

citrus fruit and repeat the process with the other half.

TIP:

1.The juice will flow more easily if you rotate the fruit on the press attachment halfway through the process.

2. Do not push the handle too hard. The juice flows well without applying much pressure.

3. If there is too much juice on the pulp filter during operation and the juice won't drain, the filter is probably clogged with pulp.
Stop juicing, remove the pulp with a spoon or remove the filter and clean it. Then continue.

Maintenance

1. Thoroughly wash the removable parts under running water so that no fruit residue remains on them.
2. Be careful when cleaning the pulp tray and the press attachment as they may have sharp edges.
3. Do not immerse or rinse the main body (which has a motor inside) in water or other liquids. Clean the main body with a slightly

damp cloth and then dry it.

4. If you are not going to use the device for an extended period of time, store it in a well-ventilated and dry place.

PLEASE NOTE: If the appliance is not working properly or is experiencing any malfunction, please contact our Customer Service

Centre.

1.The symbol & on the product and in the documentation indicates
that used electronics shall not be disposed of into communal

waste. When disposing of appliances, take them to the designated
waste collection yard, where they will be accepted for free. Proper
disposal will help to preserve precious natural resources and protect
the environment as well as public health, which both may get
threatened by improper disposal and its consequences. For further
detail contact the local authorities or the nearest waste collection
yard. Improper disposal of electrical appliances may result in fining
in compliance with state regulations.

Disposal information for users of electrical and electronic
appliances (industrial use): Disposal information for users of
electrical and electronic appliances are to be asked for at and
provided by the seller or supplier.

Disposal information for users of electrical and electronic
appliances in countries outside of the European Union: The
disposal symbol stated above  is valid only in the European Union.
Disposal information for users of electrical and electronic appliances
are to be asked for at and provided by the seller or supplier. All
information is represented by the crossed container on the product,
package and printed documentation.

2. Please contact your dealer for warranty repairs. In case of
technical problems and questions, please contact your dealer who
will inform you of the next steps to be taken. Observe the rules

for working with electrical equipment. The user is not authorised

to disassemble the equipment or replace any of its components.
There is a risk of electric shock if the covers are opened or removed.
Incorrect assembly and reconnection of the equipment also exposes
you to the risk of electric shock.

The warranty period for the products is 24 months unless
otherwise stated. The warranty does not cover damage caused

by non-standard use, mechanical damage, exposure to harsh
conditions, handling contrary to the manual and normal wear and
tear. The warranty period is 24 months for the battery and 6 months
for its capacity. For more information on the warranty, please visit
www.elem6.com/warranty

Neither the manufacturer, importer nor distributor shall be liable
for any damage caused by the installation or improper use of the
product.

EU Declaration of Conformity

elemé6 s.r.o. hereby declares that the Lauben Electric Citrus Juicer
110WT complies with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/30/EU and 2014/35/EU. All Lauben
products are intended for sale without restriction in Germany, the
Czech Republic, Slovakia, Poland, Hungary and other EU member
states. The full Declaration of Conformity can be downloaded from
www.lauben.com/support/doc

Import to EU
elemé6 s.r.o., Braskovskd 308/15, 16100 Praha 6, Czech Republic
www.lauben.com

Manufacturer
TIGMON GmbH, YorkstraBBe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Printing errors and changes in the manual are reserved.

CEZ LY



Lauben Electric Citrus Juicer 1T10WT - Uzivatelsky manual

Technické parametry
Model LBNECJ110WT
Typ lisu elektricky
Pikon 160 W
Pocet velikosti lisovaciho kuzZelu 1
Dalsi funkce a vlastnosti odnimatelné ¢asti vhodné do mycky, funkce proti odkapavani Anti Drip
Materidl filtru nerezovy
Kapacita 06l
Pocet otacek za minutu 75
Zachovani vitamind ano

BEZPECNOSTNi POKYNY

PRED POUZITIM PRODUKTU SI, PROSIM, PECLIVE PRECTETE TENTO

MANUAL A USCHOVEJTE JEJ PRO PRISTi POUZITI.
TENTO SPOTREBIC JE URCENY JEN PRO POUZiVANi V DOMACNOSTI.

Nedovolte détem nebo neopravnénym osobam, aby se spotfebicem manipulovaly. Uchovévejte jej mimo jejich dosah.

Pfi pouzivani spotfebice v blizkosti déti budte obzvlasté opatrni.

Nepouzivejte spotiebi¢ jako hracku.

Obal obsahuje malé ¢asti, které mohou byt nebezpecné pro déti. Vyrobek uchovévejte mimo dosah déti. Pytle a jejich soucasti

predstavuji nebezpeci uduseni.

Nenechévejte napajeci kabel volné viset pfes okraj pracovni desky.

Nepouzivejte spotiebi¢ venku nebo na vihkém povrchu, existuje nebezpeci trazu elektrickym proudem.

Nepouzivejte jiné pfislusenstvi, nez jaké doporucuje vyrobce.

Nepouzivejte spotfebic s poskozenym kabelem nebo zéstrckou. lhned jej nechejte opravit v autorizovaném servisu.

Uchovévejte spotiebic v dostate¢né vzdalenosti od zdroji tepla, jako jsou radiatory, trouby a jina zafizeni produkujici teplo.

Nevystavujte jej pfimému slune¢nimu zéreni.

Nedotykejte se spotiebice mokryma rukama.

m Priinstalaci pfislusenstvi, ¢isténi a idrzbé nebo v pfipadé nespravného fungovani, vypnéte spotiebic a odpojte jej od

elektrické zasuvky.

Nezapinejte spottebic, pokud pfislusenstvi neni spravné pfipevnéno a ve spotiebici nejsou zadné potraviny.

Spotfebi¢ je vhodny pouze pro pouziti v domacnosti a neni ur¢en pro komeréni pouziti.

Neponofujte napéjeci kabel, zastr¢ku nebo spotiebic do vody i jakékoli jiné tekutiny.

Pravidelné kontrolujte, zda na spotfebici a napajecim kabelu nejsou patrné znamky poskozeni. Nikdy nezapinejte poskozeny

spotiebic.

Pred ¢isténim a po pouziti vypnéte spotiebic, odpojte jej z elektrické sité a nechejte jej vychladnout.

m Neprovadéjte sami opravy spotfebice. Kontaktujte autorizovany servis.

m Tento spotfebi¢ mohou pouzivat osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti pouze pod dohledem nebo poté, co byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani spotiebice a pochopily
souvisejici rizika. Nenechavejte déti, aby si se spotfebi¢em hraly.

m Tento spotiebic nelze ovladat prostfednictvim externiho ¢asovace, dalkového ovladace nebo jakékoli jiné soucasti, ktera

spotfebi¢ automaticky zapina, protoZe existuje nebezpeci vzniku pozéru v pfipadé, Ze je ve chvili zapnuti spotiebic zakryty

nebo nespravné umistény.

NepouZivejte spotiebic jinym zpisobem, nez jak je popsano v tomto navodu.

Pfed prvnim poutziti spotiebice odstrarite véechny obaly a reklamni materialy.

Ujistéte se, Ze sitové napéti odpovida hodnotam na stitku spotiebice.

Neponechavejte spotiebi¢ bez dozoru, pokud je v provozu nebo je pfipojen k elektrické siti.

Spotiebi¢ umistujte pouze na stabilni povrch odolny proti teplu v dostate¢né vzdélenosti od jinych zdrojt tepla.

Budte opatrni pfi manipulaci se spottebicem, pokud obsahuje horké potraviny nebo vodu.



Nedotykejte se horkého povrchu. Pouzivejte Gchyty a tlacitka.

Pokud spottebi¢ nepouzivéte, odpojte jej z elektrické sité.

Budte opatrni pfi otevirani vika spotiebice, aby nedoslo k opateni.

Dodrzujte bezpe¢nou vzdélenost spotiebice od hoflavych materidl(i jako je ndbytek, zaclony, pfikryvky, papir, obleceni atd.
Pfi odpojovani jednotky z elektrické sité nikdy netahejte za kabel. Podrzte zastrcku a vytazenim ji odpojte.

Pfi pouzivani spotiebice zajistéte vhodné vétrani.

Na spotiebi¢ nepokladejte Zadné predméty.

Davejte pozor, aby vam spotiebi¢ nespadl a nevystavuijte jej velkym narazim.

pouzivanim, mechanické poskozeni, vystaveni extrémnim podminkdm nebo jednéni v rozporu s doporucenimi v navodu,
stejné jako na poskozeni v dusledku bézného opotiebeni.

m Vyrobce, dovozce ani prodejce nepfrebiraji odpovédnost za jakékoli poskozeni zplsobené nespravnym sestavenim nebo
pouzivanim produktu.

m Pro zafizeni, ktera Ize pfipojit do zasuvky: zasuvka musi byt umisténa v blizkosti zafizeni a musi byt jednoduse pfistupna.

m Dlouhodobé pouzivani mize zpUsobit poskozeni vyrobku v dlisledku piehfati motoru (nepouzivejte jej nepfetrzité déle nez
10 minut).

m Béhem provozu se nedotykejte vnitiku pfistroje, ani dovniti nevkladejte Zadné jiné nastroje, hrozi nebezpecni drazu.

m Nedodrzeni bezpecnostnich opatieni mlze mit za nasledek poskozeni vyrobku vézné zranéni nebo smrt.

m Nepouzivejte spotiebic k jinym ucellim nez k extrakci ovocné $tavy.

Popis 1
. Lisovaci nastavec

. Filtr na duzinu

. Nadoba na stavu

, 5
. Vylevka 2 S\\N\ L 772
oo \\NRRWRAR774

. Hlava lisu
. Télo pristroje
. Podstava s protiskluzovymi nozickami

O NOUL DA WN =

Pouziti

m VAROVANI: Pfed prvnim pouzitim odstrarite viechny nalepky a obalovy materidl a diikladné vycistéte. Obalovy materiél
odklidte z dosahu déti.

m Zkontrolujte dle popisu v ndvodu, Ze spotiebic je kompletni. Pokud néjaké komponenty chybi, citrusovac nepouzivejte
a kontaktujte zékaznické centrum.

1. Ovoce (citrusové plody) rozkrojte na polovinu, rozkrojenou ¢ast poloZte na lisovaci néstavec a pod vylevku umistéte sklenici.
Poté vylevku posurite smérem doli tak, aby stdva mohla volné vytékat do pripravené sklenice. Pokud nechate vylevku v horni
poloze, bude se hromadit v nadobé na stavu.

Na produkt se vztahuje dvouleta zaruka, neni-li uvedeno jinak. Zaruka se nevztahuje na poskozeni zpdsobené nestandardnim



2. Tisknéte rukojet lisu, dokud z ovoce nevytece veskera $tava. Zvednéte rukojet, vyjméte odstavenou polovinu citrusu a postup

opakujte s druhou polovinou.

TIP:

1. Stava bude poustét snaze, pokud ovocem v poloviné procesu na néstavci pootodite.

2. Netla¢te na rukojet pfilis silné. Stava vytéka dostate¢né dobre i pfi malém tlaku.

3. Pokud je béhem provozu na filtru na duzinu pfilis $tavy, kterad neodtéka, je ziejmé filtr zaneseny duZinou. Pferuste
odstaviiovéni, duzinu vyberte IZici nebo filtr vyjméte a vycistéte. Poté pokracujte.

Udrzba

1. Odnimatelné soucasti dlikladné omyjte pod tekouci vodou, aby na nich nezistaly zbytky ovoce.

2. Pi Cisténi zasobniku na duZinu a odstaviiovaciho nastavce budte opatrni, protoze mohou mit ostré hrany.
3. Neponoftujte ani neoplachujte hlavni téleso (které ma uvniti motor) do vody nebo jinych tekutin. (Hlavni téleso cistéte mirné

navlh¢enym hadfikem a poté jej osuste).

4. Pokud zafizeni delsi dobu nepouzivate, ulozte jej na dobfe vétraném a suchém misté.

UPOZORNENI: Pokud spotfebi¢ nepracuje spravné nebo se projevuje jakakoliv zavada, obratte se, prosim, na nase zakaznické

centrum.

1. Uvedeny symbol & na vyrobku nebo v privodni dokumentaci
znamena, Ze pouzité elektrické nebo elektronické vyrobky nesmi byt
likvidovany spole¢né s komunalnim odpadem. Za tcelem spravné
likvidace vyrobku jej odevzdejte na uréenych sbérnych mistech,

kde budou piijata zdarma. Spravnou likvidaci tohoto produktu
pomdizete zachovat cenné piirodni zdroje a napomahéte prevenci
potencidlnich negativnich dopadti na Zivotni prostiedi a lidské
zdravi, coz by mohly byt disledky nespravné likvidace odpadd.
sbérného mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu
mohou byt v souladu s ndrodnimi piedpisy udéleny pokuty.

Informace pro uzivatele k likvidaci elektrickych

a elektronickych zafizeni (firemni a podnikové pouziti): Pro
spravnou likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni si vyzadejte
podrobné informace u Vaseho prodejce nebo dodavatele.

Informace pro uzivatele k likvidaci elektrickych

a elektronickych zafizeni v ostatnich zemich mimo Evropskou
unii: Vye uvedeny symbol X je platny pouze v zemich Evropské
unie. Pro spravnou likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni

si vyzadejte podrobné informace u Vasich Gradli nebo prodejce
zarizeni. Vse vyjadiuje symbol preskrtnutého kontejneru na vyrobku,
obalu nebo tisténych materidlech.

2. Zarucni opravy zafizeni uplatiujte u svého prodejce. V pripadé
technickych problémi a dotazil kontaktujte svého prodejce, ktery
Vés bude informovat o dalsim postupu. Dodrzujte pravidla pro praci
s elektrickymi zafizenimi. UZivatel neni opravnén rozebirat zafizeni
ani vyménovat zaddnou jeho soucést. Pfi otevieni nebo odstranéni
krytd hrozi riziko Urazu elektrickym proudem. Pfi nespravném
sestaveni zafizeni a jeho opétovném zapojeni se rovnéz vystavujete
riziku Urazu elektrickym proudem.

Zaru¢ni lhita je na produkty 24 mésicti, pokud neni stanoveno
jinak. Zaruka se nevztahuje na poskozeni zpisobené nestandardnim
pouzivanim, mechanickym poskozenim, vystavenim agresivnim
podminkam, zachazenim v rozporu s manualem a béznym
opotiebenim. Zaru¢ni doba na baterii je 24 mésic(, na jeji kapacitu 6
mésicd. Vice informaci ohledné zéruky naleznete na

www.elem6.com/warra nty

Vyrobce, dovozce ani distributor nenesou zédnou odpovédnost
za jakékoli Skody zplsobené montdzi nebo nespravnym uzivanim
produktu.

EU Prohlaseni o shodé

Spolecnost elemé s.r.o. timto prohlasuje, Ze zafizeni Lauben Electric
Citrus Juicer 110WT je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi
pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/30/EU a 2014/35/EU.
Vsechny produkty Lauben jsou urceny pro prodej bez omezeni

v Némecku, Ceské republice, Slovensku, Polsku, Madarsku a v dal3ich
&lenskych zemich EU. Uplné prohlaseni o shodé Ize stahnout z webu

www.lauben.com/support/doc

Dovozce do EU

elem6 s.r.o., Braskovskd 308/15, 16100 Praha 6, Ceska republika
www.lauben.com

Vyrobce
TIGMON GmbH, YorkstraBe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Tiskové chyby a zmény v manualu jsou vyhrazeny.

CEEZ LW



Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Uzivatelsky manual

Technické parametre

Model LBNECJ110WT

Typ lisu elektricky

Prikon 160W

Pocet velkosti lisovacieho kuzela 1

Dalsie funkcie a vlastnosti odnimatelné ¢asti vhodné do umyvacky, funkcia proti odkvapkavaniu Anti Drip
Material filtra nerezovy

Kapacita 061

Pocet otécok za mintdtu 75

Zachovanie vitaminov ano

BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITiM SPOTREBICA SI PROSIM PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
TENTO NAVOD SI USCHOVAJTE PRE DALSIU POTREBU.

TENTO SPOTREBIC JE URCENY LEN PRE POUZIVANIE V DOMACNOSTI.

Nedovolte detom alebo neopravnenym osobam, aby so spotrebi¢com manipulovali. Uchovavajte ho mimo ich dosah.

Pri pouzivani spotrebica v blizkosti deti budte obzvlast opatrni.

Nepouzivajte spotrebic ako hracku.

Obal obsahuje malé casti, ktoré moézu byt nebezpecné pre deti. Vyrobok uchovévajte mimo dosah deti. Sacky a ich sucasti

predstavuju nebezpecenstvo udusenia.

Nenechavajte napajaci kébel volne visiet cez okraj pracovnej dosky.

Nepouzivajte spotrebi¢ vonku alebo na vihkom povrchu, existuje nebezpecenstvo trazu elektrickym pradom.

Nepouzivajte iné prislusenstvo, nez aké odporuca vyrobca.

Nepouzivajte spotrebic s poskodenym kablom alebo zastrckou. Ihned ho nechajte opravit v autorizovanom servise.

Uchovdvaijte spotrebi¢ v dostatocnej vzdialenosti od zdrojov tepla, ako st radiatory, riry a iné zariadenia produkujtice teplo.

Nevystavujte ho priamemu sine¢nému Ziareniu.

Nedotykajte sa spotrebi¢a mokrymi rukami.

Pri instalacii prislusenstva, Cisteni a Udrzbe alebo v pripade nespravneho fungovania, vypnite spotrebic a odpojte ho od

elektrickej zasuvky.

Nezapinajte spotrebi¢, pokial prislusenstvo nie je spravne pripevnené a v spotrebici nie su Ziadne potraviny.

Spotrebic je vhodny len pre pouzitie vdomacnosti a nie je urceny pre komercné pouzitie.

Neponarajte napajaci kabel, zastr¢ku alebo spotrebi¢ do vody, ¢i akejkolvek inej tekutiny.

Pravidelne kontrolujte, ¢i na spotrebici a napajacom kabli nie st viditelné znamky poskodenia. Nikdy nezapinajte poskodeny

spotrebic.

Pred cistenim a po pouZiti vypnite spotrebi¢, odpojte ho z elektrickej siete a nechajte ho vychladndt.

= Nevykondvajte sami opravy spotrebica. Kontaktujte autorizovany servis.

m Tento spotrebi¢ moézu pouzivat osoby s obmedzenymi telesnymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a znalosti, len pod dohfadom alebo po tom, ¢o boli pouceni o bezpe¢nom pouzivani spotrebica
a pochopili stvisiace rizika. Nenechévajte deti, aby sa hrali so spotrebicom.

m Tento spotrebic nie je mozné ovladat prostrednictvom externého ¢asovaca, alebo akejkolvek inej stcasti, ktora spotrebic¢

automaticky zapina, pretoze existuje nebezpecenstvo vzniku poziaru v pripade, Ze je vo chvili zapnutia spotrebi¢ zakryty alebo

nespravne umiestneny.

Nepouzivajte spotrebic¢ inym spésobom, nez ako je popisané v tomto navode.

Pred prvym pouzitim spotrebica odstrarite vietky obaly a reklamné materidly.

Uistite sa, Ci sietové napatie odpoveda hodnotdm na stitku spotrebica.

Neponechavajte spotrebi¢ bez dozoru, pokial je v prevadzke alebo je pripojeny k elektrickej sieti.

Spotrebi¢ umiestruijte len na stabilny povrch odolny proti teplu v dostatocnej vzdialenosti od inych zdrojov tepla.

Budte opatrni pri manipuldcii so spotrebi¢om, ak obsahuje horuce potraviny alebo vodu.



Nedotykajte sa horticeho povrchu. Pouzivajte tchyty a tlacidla.

Pokial spotrebi¢ nepouzivate, odpojte ho z elektrickej siete.

Budte opatrni pri otvarani veka spotrebica, aby nedoslo k obareniu.

Dodrzujte bezpecnu vzdialenost spotrebica od horlavych materidlov, ako je ndbytok, zaclony, prikryvky, papier, oblecenie, atd.

Pri odpéjani jednotky z elektrické siete nikdy netahajte za kabel. Podrzte zastr¢ku a vytiahnutim ju odpojte.

Pri pouzivani spotrebica zaistite vhodné vetranie.

Na spotrebi¢ nepokladajte Ziadne predmety.

Davajte pozor, aby vam spotrebi¢ nespadol a nevystavujte ho velkym narazom.

Na produkt sa vztahuje dvojro¢na zaruka, v pripade, Ze nie je uvedené inak. Zaruka sa nevztahuje na poskodenie spésobené

nestandardnym pouzivanim, mechanické poskodenie, vystavenie extrémnym podmienkam alebo jednanie v rozpore

s odporuceniami v ndvode, rovnako ako na poskodenie v ddsledku bezného opotrebenia.

m Vyrobca, dovozca ani predajca nepreberaji zodpovednost za akékolvek poskodenie sposobené nespravnym zostavenim alebo
pouzivanim produktu.

m Uistite sa, Ze sa kazd4 osoba pouzivajlica tento spotrebi¢ zozndmila s tymto manudlom.

Nespravne pouzivanie a nedodrzania bezpec¢nostnych pokynov méze viest k nespravnemu fungovaniu, zraneniam, ¢i $kode na

majetku alebo Zivotoch.

Deti nedokazu spravne posudit rizika spojené s pouzivanim domacich spotrebicov, nesmu preto spotrebice pouzivat bez dozoru.

Uistite sa, Ze privodny kabel nie je zaseknuty medzi platnicky a nijak sa ich ani nedotyka.

Povrchy sa v priebehu prevadzky mozu velmi zahriat, dotykajte sa vyhradne drzadla, ovladacieho panela a tchytov.

Najprv pripojte napéjaci kdbel ku spotrebicu a az potom do elektrickej siete.

Pre zariadenia, ktoré je mozné pripojit do zasuvky: zasuvka musi byt umiestnena v blizkosti zariadenia a musi byt jednoducho

pristupna.

m Dlhodobé pouzivani méze spdsobit poskodenie vyrobku v ddsledku prehriatia motoru (nepouzivajte ho nepretrzite dlhsie nez
10 minut).

m Pocas prevadzky sa nedotykajte vnutra pristroja, ani dovnutra nevkladajte Ziadne iné nastroje, hrozi nebezpecenstvo Urazu.

Nedodrzanie bezpecnostnych opatreni méze mat za nasledok poskodenie vyrobku, vazne zranenie alebo smrt.

m NepouZivajte spotrebi¢ na iny Gcel nez na extrakciu ovocnej Stavy.

Popis

. Lisovaci nadstavec

. Filter na duzinu

. Nadoba na stavu

. Vylevka

. Rukovit

. Hlava lisu

. Telo pristroja

. Podstavec s protiSmykovymi nozickami

coONOTULL A WN =

Pouzitie
m VAROVANIE: Pred prvym pouzitim odstrarte vSetky nalepky a obalovy material a dokladne vycistite. Obalovy material
upracte z dosahu deti.



m Skontrolujte podla popisu v ndvode, Ze spotrebic je kompletny. Pokial nejaké komponenty chybaju, citrusovac nepouzivajte a

kontaktujte zékaznicke centrum.

1. Ovocie (citrusové plody) rozkrojte na polovicu, rozkrojenu ¢ast polozte na lisovaci nadstavec a pod vylevku umiestnite pohar.
Potom vylevku posurite smerom nadol tak, aby $tava mohla volne vytekat do pripraveného pohéra. Pokial nechate vylevku

v hornej polohe, bude sa hromadit v nddobe na $tavu.

2.Tlacte rukovat lisu, az kym z ovocia nevytecie vietka Stava. Zdvihnite rukovat, vyberte od$tavenu polovicu citrusu a postup

opakujte s druhou polovicou.

TIP:

1. Stava bude lahsie vytekat, ak ovocim v polovici procesu na nadstavci pootogite.

2. Netla¢te na rukovit prili§ silno. Stava vyteka dostato¢ne dobre aj pri malom tlaku.

3. Pokial' je pocas prevadzky na filtri na duZinu privela Stavy, ktora neodteka, je zrejme filter zaneseny duzinou. Preruste
odstavovanie, duzinu vyberte lyZicou alebo filter vyberte a vycistite. Potom pokracujte.

Udrzba

1. Odnimatelné sucasti dokladne omyte pod tecticou vodou, aby na nich nezostali zbytky ovocia.
2. Pri ¢isteni zésobniku na duZinu a odstavovacieho nadstavca budte opatrni, pretoze mézu mat ostré hrany.
3. Neponarajte ani neoplachujte hlavné teleso (ktoré md vo vnutri motor) do vody alebo inych tekutin. (Hlavné teleso Cistite

mierne navlh¢enou vreckovkou a potom ho osuste).

4. Pokial zariadenie dlhsiu dobu nepouzivate, ulozte ho na dobre vetranom a suchom mieste.

UPOZORNENIE: Pokial spotrebi¢ nepracuje spravne alebo sa prejavuje akakolvek porucha, obrétte sa, prosim, na nase zdkaznicke

centrum.

1. Uvedeny symbol & na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentacii
znamena, Ze pouzité elektrické alebo elektronické vyrobky sa
nesmu likvidovat spolu s komundlnym odpadom. Z dévodu
spravnej likvidacie vyrobku ho odovzdajte na uréenych zvernych
miestach, kde ich prevezmu bez akychkolvek poplatkov. Sprévnou
likvidaciou tohoto vyrobku pomézete chrénit cenné prirodné
zdroje a podporujete prevenciu potenciondlnych negativnych
dopadov na Zivotné prostredie a na zdravie ¢loveka, ktoré by mohla
sposobit nespravna likvidacia takéhoto odpadu. Dalsie podrobnosti
s tym sUvisiace si vyziadajte na miestnom urade alebo v mieste

odpadu, vdm v stlade so statnymi predpismi hrozi udelenie pokuty.

Informacie pre uzivatelov, tykajtce sa likvidacie elektrickych

a elektronickych zariadeni (urcenych pre firmy a spolocnosti):
Za tcelom spravnej likvidacie elektrickych a elektronickych zariadeni
si vyziadajte podrobné informacie od svojho predajcu alebo
dodévatela.

Informacie pre spotrebitelov, na likvidaciu elektrickych

a elektronickych zariadeni, v inych krajinach, ktoré nie su
élenmi EU: Za Gcelom spravnej likvidécie elektrickych

a elektronickych zariadeni si vyZiadajte podrobné informécie na
prisloSnom Urade alebo su svojho predajcu takychto zariadeni.
Vietko je vyjadrené symbolom & preciarknutého kontajnera na
vyrobku, obale alebo v tlacovych materidloch.

2. Z&rucné opravy zariadenia uplatriujte u svojho predajcu. V pripade
technickych problémov a otézok kontaktujte svojho predajcu,

ktory Vas bude informovat o dalSom postupe. DodrZujte pravidla

pre précu s elektrickymi zariadeniami. UZivatel nie je opravneny
rozoberat zariadenie ani vymienat Ziadnu jeho sucast. Pri otvoreni
alebo odstraneni krytov hrozi riziko Urazu elektrickym pradom. Pri
nespravnom zostaveni zariadenia a jeho opatovnom zapojeni sa tiez
vystavujete riziku Urazu elektrickym pradom.

Zarucna lehota je na produkty 24 mesiacov, pokial nie je
stanovené inak. Zaruka sa nevztahuje na poskodenie sposobené
nestandardnym pouzivanim, mechanickym poskodenim,
vystavenim agresivnym podmienkam, zachddzanim v rozpore

s manudlom a beznym opotrebovanim. Zaru¢na doba pre batériu
je 24 mesiacov, na jej kapacitu 6 mesiacov. Viac informacii ohladom
zaruky najdete na www.elemé.com/warranty

Vyrobca, dovozca ani distributor nenesu ziadnu zodpovednost
za akékolvek skody sposobené montézou alebo nespravnym
pouzivanim produktu.

Vyhlasenie o zhode EU

Spolo¢nost elemé6 s.r.o. tymto prehlasuje, Ze zariadenie Lauben
Electric Citrus Juicer 110WT je v zhode so zakladnymi poziadavkami
a dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/30/EU
a2014/35/EU. Vsetky produkty Lauben st ur¢ené na predaj

bez obmedzeni v Nemecku, Ceskej republike, Slovensku, Polsku,
Madarsku a v dalsich ¢lenskych krajinéch EU. Uplné prehlésenie

o0 zhode je mozné stiahnut z webu www.lauben.com/support/doc

Dovozca do EU

elemé s.r.0., Braskovska 308/15, 16100 Praha 6, Ceské republika
www.lauben.com

Vyrobca
TIGMON GmbH, YorkstraB3e 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Chyby tlace azmeny v navode na pouZitie su vyhradené.

CeEZ LW
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Lauben Electric Citrus Juicer 1TT0WT - Instrukcja uzytkowania

Parametry techniczne

Model LBNECJT10WT

Typ wyciskarki elektryczna

Pobdr mocy 160 W

Liczba stozkéw do wyciskania 1

Inne funkcje i wiasciwosci wyjmowane czesci przystosowane do mycia w zmywarce, funkcja

przeciw skapywaniu Anti Drip

Materiat filtra stal nierdzewna

Wydajnos¢ 061

Liczba obrotéw na minute 75

Zachowanie witamin tak

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

PRZED L!ZYCIEM URZADZENIA ZAPOZNAJ SIE ZE WSZYSTKIMI
WSKAZOWKAMI. ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE DO WYKORZYSTANIA
W PRZYSZLOSCI.

TO URZADZENIE JEST PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO UZYTKU
DOMOWEGO.

Nie pozwalaj dzieciom ani osobom nieupowaznionym na obstuge urzadzenia. Przechowuj urzadzenie poza ich zasiegiem.

Zachowaj szczeg6lna ostroznos¢ podczas uzywania urzadzenia w poblizu dzieci.

Nie uzywaj urzadzenia jako zabawki.

Opakowanie zawiera mate elementy, ktére moga by¢ niebezpieczne dla dzieci. Produkt przechowuj poza zasiegiem dzieci.

Worki i ich czesci stanowia zagrozenie uduszenia.

Nie pozwol, aby przewéd zasilajacy zwisat luzno na krawedzi ptyty.

Nie uzywaj urzadzenia na zewnatrz lub na wilgotnej powierzchni, istnieje ryzyko porazenia pragdem elektrycznym.

Nie uzywaj akcesoriéw innych niz zalecane przez producenta.

Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem lub wtyczka. Natychmiast przekaz do naprawy do punktu serwisowego.

Urzadzenie nalezy trzymac z dala od Zrédet ciepta, takich jak kaloryfery, piekarniki i inne urzadzenia wytwarzajace ciepto. Nie

wystawiaj go na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Nie dotykaj urzagdzenia mokrymi rekami.

Podczas montazu akcesoridw, czyszczenia i konserwacji lub w przypadku awarii nalezy wytaczy¢ urzadzenie i wyja¢ wtyczke z

gniazdka.

Nie wiaczaj urzadzenia, jesli akcesoria nie s prawidtowo zamocowane, a w urzadzeniu nie ma zywnosci.

Urzadzenie nadaje sie wyfacznie do uzytku domowego, nie jest przeznaczone do uzytku komercyjnego.

Nie zanurzaj przewodu zasilajacego, wtyczki ani urzadzenia w wodzie ani innym ptynie.

Regularnie sprawdzaj urzadzenie i przewdd zasilajacy, czy nie wykazuja oznak uszkodzen. Nigdy nie wiaczaj uszkodzonego

urzadzenia.

Przed czyszczeniem i po uzyciu wytacz urzadzenie, wyjmij wtyczke z gniazdka i pozw6l mu ostygnac.

Nie naprawiaj urzagdzenia samodzielnie. Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem.

m Niniejsze urzadzenie moga uzywac osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub osoby
nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy wytacznie pod nadzorem lub po pouczeniu w zakresie bezpiecznego korzystania z
urzadzenia i zrozumieniu zwigzanych z tym zagrozen. Nie pozwalaj dzieciom bawic sie urzagdzeniem.

m To urzadzenie nie moze byc¢ obstugiwane za pomoca zewnetrznego timera, pilota zdalnego sterowania ani zadnego innego
elementu, ktéry wiacza urzadzenie automatycznie, poniewaz istnieje ryzyko pozaru, jesli urzadzenie jest przykryte lub
niewfasciwie ustawione w momencie wiaczenia.

m Nie uzywaj urzadzenia w inny sposéb niz opisany w niniejszej instrukgji.

m Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy usunac¢ wszelkie opakowania i materiaty reklamowe.



Upewnij sie, ze napiecie sieciowe odpowiada wartosciom podanym na tabliczce znamionowej urzadzenia.

Nie pozostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest wtaczone lub podtaczone do sieci elektrycznej.

Urzadzenie nalezy umieszcza¢ wytacznie na stabilnej, odpornej na ciepto powierzchni w wystarczajacej odlegtosci od innych
zrédet ciepta.

Zachowaj ostroznos$¢ podczas obstugi urzadzenia, jesli zawiera ono gorace potrawy lub wode.

Nie dotykaj goracej powierzchni. Korzystaj z uchwytéw i przyciskow.

Odfacz urzadzenie od sieci elektrycznej, gdy nie jest uzywane.

Zachowaj ostroznos$¢ podczas otwierania pokrywy urzadzenia, aby unikna¢ poparzenia.

Zachowaj bezpieczna odlegtos¢ miedzy urzadzeniem a materiatami tatwopalnymi, takimi jak meble, zastony, koce, papier,
odziez itp.

Podczas odfaczania urzadzenia od sieci nigdy nie ciagnij za kabel. Przytrzymaj wtyczke i pociagnij, aby ja wytaczyc.
Podczas uzywania urzadzenia nalezy zapewni¢ odpowiednia wentylacje.

Nie umieszczaj zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

Uwazaj, aby nie upusci¢ urzadzenia ani nie narazac go na silne wstrzasy.

Produkt objety jest dwuletnia gwarancja, chyba ze okreslono inaczej. Gwarancja nie obejmuje uszkodzer spowodowanych
niestandardowym uzywaniem, uszkodzers mechanicznych, narazenia na ekstremalne warunki lub dziatania sprzeczne

z zaleceniami w instrukgji, a takze uszkodzen powstatych w wyniku normalnego zuzycia.

Producent, importer lub sprzedawca nie ponosza odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody spowodowane nieprawidtowym
montazem lub uzytkowaniem produktu.

Upewnij sie, ze kazda osoba korzystajaca z tego urzadzenia zapoznata si¢ z niniejsza instrukcja.

Niewtasciwe uzytkowanie i nieprzestrzeganie wskazowek bezpieczeristwa moze prowadzi¢ do nieprawidtowego dziatania,
obrazer lub szkéd materialnych i zyciowych.

Dzieci nie potrafig wiasciwie oceni¢ zagrozen zwigzanych z korzystaniem ze sprzetu AGD, dlatego nie moga korzystac¢ z nich
bez nadzoru.

Upewnij sie, ze przewdd zasilajacy nie znajduje sie miedzy ptytami i nie dotyka ich w zaden sposob.

Podczas pracy powierzchnie moga by¢ bardzo gorace, nalezy dotykac tylko raczki, panelu sterowania i uchwytéw.

Odtacz przewdd zasilajacy, gniazdko lub czesci urzadzenia od wody lub innych ptynéw, aby zapobiec porazeniu pradem
lub uszkodzeniu pieca. Umies¢ wszystkie sktadniki na blasze lub w pojemniku do pieczenia, aby zapobiec ich kontaktowi

z elementem grzejnym (grzatka).

Podczas korzystania z urzadzenia utrzymuj wlot i wylot powietrza wolny.

Nie napetniaj miski olejowej olejem. Napetnienie miski olejowej olejem moze doprowadzi¢ do pozaru. Podczas pracy nie
dotykaj wnetrza urzadzenia.

Podczas pracy nie stawiaj urzadzenia przy $cianie lub innym urzadzeniu. Zostaw co najmniej 5 cm wolnej przestrzeni z tytu,
zboku i na gérze urzadzenia, aby wlot/wylot powietrza byt czysty.

Podczas pracy na urzadzeniu nie wolno kta$¢ zadnych przedmiotdéw.

Nie uzywaj urzadzenia do celéw innych niz opisane w niniejszej instrukgji.

W piekarniku z goracym powietrzem goraca para jest uwalniana przez otwory wentylacyjne. Trzymaj rece i twarz

w bezpiecznej odlegtosci od otworédw powietrza i pary. Zwré¢ uwage na gorace opary i powietrze, gdy drzwiczki sa otwarte
lub gdy wyjmujesz patelnie grillowa lub ptyte grillowa z urzadzenia. Dostepne powierzchnie moga sie nagrzewac podczas
uzytkowania.

Jesli zauwazysz czarny dym, natychmiast wytgcz wtyczke z gniazdka i odczekaj, az dym ustanie, dopiero potem otwérz
drzwiczki urzadzenia.

Upewnij sig, ze urzadzenie stoi na ptaskiej, poziomej i bezpiecznej powierzchni.

To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego. Nie nadaje sie do uzytku na stotéwkach, na farmach,
motelach i innych lokalach komercyjnych.

Przed dotknigciem lub czyszczeniem zawsze odczekaj 30 minut, az urzagdzenie ostygni.

W przypadku urzadzen, ktére mozna podfaczy¢ do gniazdka: gniazdko musi znajdowac sie blisko urzadzenia i byc tatwo
dostepne.

Dtugotrwate uzytkowanie moze spowodowac uszkodzenie produktu w wyniku przegrzania silnika (nie uzywac w sposéb
ciagty dtuzej niz 10 minut).

Podczas pracy nie dotykac wnetrza urzadzenia ani nie wktadac do niego zadnych narzedzi, grozi to zranieniem.
Nieprzestrzeganie srodkéw ostroznosci moze spowodowac uszkodzenie produktu, powazne obrazenia lub $mierc.

Nie uzywac urzadzenia do celéw innych niz ekstrakgji soku owocowego.

-
-
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Opis

. Nasadka do wyciskania

. Filtr migzszu

. Pojemnik na sok

Lejek

. Rekojes¢

. Gtowica do wyciskania

. Korpus urzadzenia

. Podstawa z nézkami antyposlizgowymi

ONOU A WN =

Uzytkowanie

m OSTRZEZENIE: Przed pierwszym uzyciem usun wszystkie naklejki i materiaty opakowaniowe i dokfadnie wyczys¢. Materiat
opakowania pozostaw poza zasiegiem dzieci.

m Sprawdz zgodnie z opisem w instrukcji, czy urzadzenie jest kompletne. W przypadku braku jakichkolwiek elementéw nie
uzywajwyciskarki do cytruséw i skontaktuj sie z centrum obstugi klienta.

1. Rozkréj owoce (cytrusy) na pét, umies¢ pokrojone czesci na nasadce do wyciskania i umies¢ szklanke pod lejkiem. Nastepnie
przesun lejek w dot, aby sok mégt swobodnie sptywac do przygotowanej szklanki. Jesli zostawisz lejek w pozycji gérnej, bedzie sie
gromadzit w pojemniku na sok.

2. Sciénij uchwyt wyciskarki, az caty sok wyptynie z owocéw. Unie$ uchwyt, wyjmij wycisnigta potowe cytrusa i powtorz proces z
drugga potowa.

WSKAZOWKA:

1. Sok bedzie sptywat tatwiej, jesli w potowie procesu obrécisz owoc na nasadce.

2. Nie naciskaj zbyt mocno na uchwyt. Sok wycieka wystarczajaco dobrze nawet przy niskim nacisku.

3. Jesli podczas pracy na filtrze miazszu jest zbyt duzo soku i nie sptywa on, prawdopodobnie filtr jest zatkany miazszem. Przerwij
wyciskanie soku, wyjmij miazsz tyzka lub wyjmij filtr i wyczys¢ go. Nastepnie kontynuuj.

Konserwacja

1. Zdejmowane czesci doktadnie umyj pod biezacg wodg, aby nie pozostaty na nich resztki owocdéw.

2. Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia pojemnika na migzsz i nasadki do wyciskania soku, poniewaz moga one miec ostre
krawedzie.

3. Nie zanurzaj ani nie ptucz gtéwnego korpusu (w ktdrym znajduje sie silnik) w wodzie lub innych ptynach. (Wyczys¢ gtéwny korpus
lekko wilgotna Sciereczka, a nastepnie wysusz.)

4. Jesli nie uzywasz urzadzenia przez dtuzszy czas, przechowuj je w dobrze wentylowanym i suchym miejscu.

OSTRZEZENIE: Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo lub wystepuije jakakolwiek usterka, prosimy o kontakt z naszym centrum
obstugi klienta.



1. Symbol & umieszczony na wyrobie albo w dokumentacji
przewodniej oznacza, ze zuzyte wyroby elektryczne albo
elektroniczne nie moga by¢ likwidowane razem z odpadami
komunalnymi. W celu przeprowadzenia poprawnej likwidacji
wyrobu nalezy go oddac w ustalonych punktach zbiorczych,

w ktérych zostanie bezpfatnie przyjety. Poprawna likwidacja

tego produktu pomagamy zachowac zrédta cennych surowcow
naturalnych i zapobiegamy potencjalnym negatywnym wptywom
na srodowisko naturalne i zdrowie ludzi, ktére moga by¢ skutkiem
niewfasciwej likwidacji odpadéw. Dalsze szczegdty mozna uzyskac
w lokalnych urzedach albo w najblizszym miejscu gromadzenia
odpaddw. Przy wadliwej likwidacji odpadéw tego rodzaju, zgodnie
z przepisami krajowymi, grozi niebezpieczeristwo natozenia
mandatu karnego.

Informacja dla uzytkownika o likwidacji urzadzen
elektrycznych i elektronicznych (stosowanych dla potrzeb
firmowych i zaktadowych): O szczegétowe informacje dotyczace
likwidacji urzadzen elektrycznych i elektronicznych zwracamy sie
do ich producenta albo do dostawcy.

Informacja dla uzytkownika o likwidacji urzadzen
elektrycznych i elektronicznych w krajach spoza Unii
Europejskiej: Wyzej wymieniony symbol & obowiazuje tylko

w krajach Unii Europejskiej. Aby poprawnie likwidowa¢ urzadzenia
elektryczne i elektroniczne, zwracamy sie o szczegétowe informacje
do swoich lokalnych urzedéw albo do sprzedawcy urzadzenia.
Najlepiej sygnalizuje to symbol przekreslonego kontenera na
wyrobie, opakowaniu albo w zataczonych, wydrukowanych
materiatach.

2. Naprawy gwarancyjne urzadzenia zgtaszac¢ u swojego sprzedawcy.
W przypadku probleméw technicznych i pytan skontaktowac sie

ze sprzedawca, ktory poinformuje o dalszych krokach. Przestrzegac
zasad pracy ze sprzetem elektrycznym. Uzytkownik nie jest
upowazniony do demontazu urzadzenia lub wymiany jakichkolwiek
jego elementéw. W wyniku otwarcia lub zdjecia pokryw istnieje
ryzyko porazenia pradem elektrycznym. Istnieje rowniez ryzyko

porazenia pradem, jesli urzadzenie zostanie nieprawidtowo
zmontowane i ponownie podfaczone.

Okres gwarangji na produkty wynosi 24 miesigce, o ile nie ustalono
inaczej. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeri spowodowanych
niestandardowym uzytkowaniem, uszkodzer mechanicznych,
narazenia na dziatanie agresywnych warunkéw, obchodzenia sie
niezgodnie z instrukcjg oraz normalnego zuzycia. Okres gwarandji
na akumulator wynosi 24 miesiace, na jego pojemnosc 6 miesiecy.
Wiecej informacji dotyczacych gwarangji znajdziesz na
www.elem6.com/warranty

Producent, importer lub dystrybutor nie ponosi odpowiedzialnosci

za jakiekolwiek szkody spowodowane montazem lub niewtasciwym
uzytkowaniem produktu.

Deklaracja zgodnosci UE

Firma elem6 s.r.o. niniejszym deklaruje, ze urzadzenie Lauben
Electric Citrus Juicer 110WT z podstawowymi wymogami i innymi
odpowiednimi przepisami dyrektywy 2014/30/UE i 2014/35/

UE. Wszystkie produkty Lauben sa przeznaczone do sprzedazy

bez ograniczenia w Niemczech, Czechach, na Stowacji, w Polsce,

na Wegrzech i innych krajach cztonkowskich UE. Petng deklaracje
zgodnosci mozna pobrac z internetu www.lauben.com/support/doc

Importer do EU

elemé s.r.0., Braskovska 308/15, 16100 Praha 6, Republika Czeska
www.lauben.com

Producent
TIGMON GmbH, YorkstraB3e 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Btedy w druku i zmiany w instrukgji sg zastrzezone.
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Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Felhasznaléi kézikonyv

Miiszaki paraméterek

Modell LBNECJ110WT

Prés tipusa elektromos

Bemend teljesitmény 160 W

Présel kipok méreteinek szama 1

Egyéb funkcidk és jellemz6k levehetd, mosogatégépben moshatd alkatrészek, Anti Drip
csepegésgatlé funkcid

A sz(ir6 anyaga rozsdamentes acél

Kapacitas 06l

Percenkénti fordulatszam 75

Vitaminok megérzése igen

BIZTONSAGI UTASITASOK

A KESZ”ULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSAEL AZ OSSZES UTASITAST.
A KESOBBI UJRAOLVASAS ERDEKEBEN ORIZZE MEG A HASZNALATI
UTASITAST.

A FOGYASZTO KIZAROLAG OTTHONI HASZNALATRA ALKALMAS.

Ne engedje, hogy gyermekek vagy illetéktelen személyek hasznaljék a késziiléket. Tartsa tavol Sket.

Ha a késziiléket gyermekek kozelében kivanja hasznélni, fokozottan koriiltekintGen jarjon el.

Soha ne hasznlja a késziiléket jatékként.

A csomagolds a gyermekek szamara veszélyes apro részeket tartalmaz. A termék gyermekek kezébe nem keriilhet. A tasakok és
azok egyes részei fulladasveszélyt jelentenek.

Soha ne hagyja, hogy a tdpkabel szabadon lel6gjon a munkalap szélénél.

Soha ne hasznalja a késziiléket szabadban vagy nedves feliileten, mert fennéll az dramiités veszélye.

Soha ne hasznéljon mds, mint a gyarté altal ajanlott tartozékokat.

Ne hasznalja a késziiléket sériilt kdbellel vagy csatlakozédugdval. Azonnal javittassa meg hivatalos szervizben.

A késziiléket mindig tartsa héforrasoktdl, példaul radiatoroktdl, stitéktél és mas hétermeld berendezésektdl tavol. Ne tegye ki
kézvetlen napsugarak hatésanak.

m Soha ne érintse meg a fogyaszt6t nedves kézzel.

Tartozékok felszerelésekor, tisztitasakor és karbantartasakor, vagy hibas mikodés esetén mindig kapcsolja ki a késziléket, és huzza
ki az elektromos csatlakozdaljzatbdl.

Soha ne kapcsolja be a késziiléket, ha a feltét nincs megfelelGen rogzitve, és nincs étel a készilékben.

A késziilék kizardlag haztartasi, és nem Uzleti célu felhasznalasra alkalmas.

Soha ne meritse a tapkabelt, a csatlakozét vagy a késziiléket vizbe vagy més folyadékba.

Rendszeresen ellendrizze le, hogy nem mutatja-e sériilés jelét a késziilék vagy a tdpkabel. Ha sériilt a késziilék, ne kapcsolja be.
Tisztitas el6tt és hasznalat utan kapcsolja ki a késztiléket, hizza ki a konnektorbdl, és hagyja leh(ilni.

Soha ne prébalja meg sajat maga megjavitani a késziiléket. Vegye fel a kapcsolatot szakszervizzel.

A késziiléket korlatozott testi, érzékszervi vagy szellemi képesség, vagy tapasztalatlan és megfeleld ismeretekkel nem

rendelkez6 személyek hasznélhatjdk kizérolag feltigyelet mellett, vagy a késziilék biztonsagos hasznélatéra vonatkozd utasitasok
attanulményozasat kovetéen hasznalhatjak, amennyiben teljes mértékben megértik a kapcsolédé kockazatokat. Soha ne engedije,
hogy gyermekek jdtsszanak a késziilékkel.

A késziiléket nem hasznalhat6 kiilsé id6kapcsoldval, taviranyitéval sem semmilyen olyan mas eszkozzel, amely automatikusan
bekapcsolja a késziiléket, mert ez tlizveszéllyel jarna, ha a késziilék a bekapcsolés pillanatdban le van takarva, vagy nem
megfeleléen van elhelyezve.

Soha ne hasznélja nem rendeltetésszer(ien a késziiléket.

Akésziilék els6 hasznalatba vétele el6tt tavolitsa el az 6sszes csomagoldanyagot és promaocids anyagot.

Ellendrizze le, hogy a haldzati fesziiltség megegyezik-e az adattablan feltiintetett értékeknek.

Soha ne hagyja felligyelet nélkiil a bekapcsolt vagy elektromos hélézathoz csatlakoztatott késziiléket.




A késziiléket minden esetben kizardlag stabil hGallé feltleten, més héforrasoktol tavol éllitsa fel.

Legyen 6vatos a késziilék kezelésekor, ha az forrd ételt vagy vizet tartalmaz.

Ne érjen a forro feliilethez! Hasznalja a fogantyukat és a gombokat.

Ha nem hasznalja, htizza ki a késziiléket a konnektorbdl.

A leforrazas elkeriilése érdekében legyen midig dvatos, amikor felnyitja a késziilék fedelét.

Tartsa be a biztonségi tavolsagot a gyulékony anyagoktél, példaul butoroktél, fliggdnyoktdl, takaroktol, papirtdl, ruhdzattol stb.

A készulék dramtalanitasahoz soha ne rangassa a kabelt. A kabelt a dugot megfogva htizza ki a konnektorbdl.

A késziilék hasznélatakor gondoskodjon megfelel6 szell6zésrél.

Ne tegyen semmit a késziilékre.

Vigyazzon, hogy soha ne ejtse le a késziiléket, és ne tegye ki semmilyen erds iitéseknek.

Eltéré rendelkezés hidnyaban a termékre kétéves garancia vonatkozik. A jotéllas nem terjed ki a nem rendeltetésszer( hasznélat

altal okozott karokra, a mechanikai sériilésekre, a szélséséges koriilmények melletti, illetve a hasznalati Gtmutatdban feltiintetett

ajanlasokkal ellentétes hasznalat okozta karokra, sem a standard kopasra.

m A gyartd, importér vagy eladé nem vallal felelésséget a termék nem megfelel6 6sszeszerelése vagy hasznélata ltal okozott
karokért.

m Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziiléket hasznaléd minden személy megismerkedett a jelen hasznélati itmutatdval.

m A szakszer(tlen hasznalat és a biztonsagi elGirasok be nem tartasa meghibasodashoz, sériiléshez, vagyoni karhoz vagy akar
halélhoz is vezethet.

m A gyermekek nem képesek megfeleléen felmérni a haztartasi gépek hasznélatéval jaro kockazatokat, ezért feltigyelet nélkiil nem

hasznalhatjak a késziilékeket.

Elészor a késziilékhez csatlakoztassa a tapkabelt, majd ezutén a halézathoz.

Konnektorba dughato eszk6zok esetében a konnektornak a késziilék kdzelében és kdnnyen hozzéférhetének kell lennie.

A hosszabb hasznalat a motor tdlmelegedése miatt karosithatja a terméket (ne hasznélja folyamatosan 10 percnél tovabb).

M(ikodés kdzben ne érintse meg a késziilék belsejét, és ne helyezzen bele semmilyen mas eszkézt, mert sériilés veszélye ll fenn.

A biztonsagi dvintézkedések be nem tartasa a termék karosodasat, sulyos sériilést vagy akar halalt okozhat.

A késziiléket minden esetben kizarélag rendeltetésszeriien hasznélja.

Leiras

. Présel6 feltét
. Pépsziiré

. Létartaly

. Kifolyocsé NN L7
. Markolat W
. Présel6 fej

. Akésziilék teste

. Talp csuszasmentes labakkal
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Hasznalat

m FIGYELEM: Az els6 hasznalat el6tt tavolitson el minden matricat és csomagoldanyagot, majd alaposan tisztogassa meg a
késziiléket. Tavolitsa el gyermekek kozelébdl a csomagolast.



m Ellendrizze le, hogy a késziilék a hasznélati utasitasban leirtak szerint teljes-e. Ha barmelyik alkatrész hidnyzik, ne hasznélja a
citrusprést, és forduljon az tigyfélszolgalati kozponthoz.

—_

.Végja félbe a gyiimolcsoket (citrusféléket), majd a vagasi feliilettel helyezze Gket a présel6 feltétre, és helyezzen egy poharat a
kifolyocsé ald. Ezutan csusztassa lefelé a kifolydcsovet gy, hogy a gyiimélcslé szabadon kifolyhasson az el6készitett poharba.
Ha a kifolyocsovet a felsé allasban hagyja, a gyiimélcslé a tartalyban gydilik.

.Nyomja le a prés markolatat, amig az 6sszes Ié ki nem jon a gylimélcsbél. Emelje fel a markolatot, vegye ki a citrus kifacsart

N

felét, és ismételje meg a folyamatot a masik felével.

TIPP:

1. A gyiimdlcslé konnyebben tavozik, ha a folyamat felénél a gylimolcsot elforditja.

2. Ne nyomja tul nagy erével a markolatot. A Ié még alacsony nyomason is elég jol folyik ki.

3. Ha miikodés kozben tul sok Ié gydilik dssze a pépsz(irdn, és az nem folyik le, a pép valdszinlileg eltomitette a szlrét. Hagyja
abba a gylimolcslé facsardsat, tévolitsa el a pépet egy kanallal, vagy vegye ki a sz(irét, és tisztitsa meg. Ezutan folytassa.

Karbantartas

1. A levehetd részeket folyo viz alatt alaposan mossa at, hogy ne maradjon rajtuk gylimélcsmaradvény.
2. Legyen dvatos a péptartaly és a gylimolcsfacsaro feltét tisztitasakor, mivel ezek éles szélekkel rendelkezhetnek.
3. Ne meritse vagy oblitse vizbe vagy mas folyadékba a féegységet (amelynek belsejében motor van). (Tisztitsa meg a fétestet

enyhén nedves ruhaval, majd széritsa meg).

4. Ha hosszabb ideig nem hasznélja a késziiléket, tarolja jol szell6z6 és szaraz helyen.

FIGYELEM: Ha a késziilék nem muikddik megfelel6en, vagy barmilyen meghibasodas Iép fel, kérjiik, forduljon tigyfélszolgélati

kozpontunkhoz.

1. Aterméken & vagy annak kisérg dokumentaciéjaban feltiintetett
jelzések azt jelentik, hogy az elhasznalédott elektromos és
elektronikus termékeket nem szabad a héztartasi hulladékokkal
egyiitt drtalmatlanitani. A helyes likvidalas céljabol adja le azokat az
arra kijeldlt hulladékgyaijté helyeken, ahol azokat ingyen atveszik.

A termék helyes artalmatlanitasaval értékes természeti forrasokat
segit megdrizni és megel6zi azok nem megfeleld artalmatlanitasabol
eredd potencidlisan negativ hatédsokat a kornyezetre és az emberi
egészségre. Tovabbi részleteket kérjen a helyi 6nkorményzattol vagy a
legkozelebbi hulladékgytijté helyen. Ezen hulladékfajtak nem helyes
drtalmatlanitdsa néhany orszag el6irdsai szerint pénzbirséggal jarhat.

Informacidkat a felhasznalok szamara az elektromos és
elektronikus eszkozok (vallalati és iizleti h alatra)
eltavolitasarol.: Az elektromos és elektronikus berendezések
megfeleld drtalmatlanitasahoz kérjen részletes informacidkat a
keresked6tél vagy a szallit6tol.

Informacidkat a felhasznalok szamara az elektromos és
elektr eszkozok hulladékai felhasznalasarol az Eurépai
Unién kiviili mas orszagokban: A fenti szimbélum csak az
Eurépai Uni6 orszagaiban érvényes. Az elektromos és elektronikus
berendezések megfelel6 artalmatlanitasahoz kérjen részletes
informaciékat az Onok hivatalaitdl vagy a berendezés & Eladéjatol.
Ezt az athuzott tartaly szimboluma fejezi ki a terméken,

a csomagoldson vagy a nyomtatott anyagon.

2. A késziilék garancidlis szervizére vonatkozd igényét a késziilék
forgalmazéjandl érvényesitse. Miiszaki problémék és nem
egyértelmd informéciok esetén vegye fel a kapcsolatot az eladdval,
és kérjen téle tajékoztatast a tovabbi eljarasrol. Tartsa be az
elektromos késziilékek hasznalatara vonatkozd szabalyokat. A
felhaszndlé nem jogosult szétszerelni a késztiléket, sem kicserélni
annak barmely alkotéelemét. A burkolat felnyitasaval vagy
eltavolitésaval a felhasznalé dramiités veszélyének teszi ki magat.

A késziilék helytelen 6sszeszerelése, majd Ujboli aram ald helyezése
esetén a felhasznald szintén dramiités veszélyének teszi ki magat.

A termékekre vonatkozé j6tallési id6 24 hénap, hacsak nem kertilt
maésként meghatérozésra. A jotéllés nem vonatkozik a nem standard
hasznélat, mechanikus hatasok, agressziv koriilmények, valamint

a hasznélati Gtmutatoval ellentétes hasznélat okozta sériilésekre,
illetve a standard kopasra. Az akkura nyujtott jétallas idétartama 24
hénap, a kapacitasara 6 honap. A garancidval kapcsolatos tovabbi
informaciokért kérjik, latogasson el a www.elem6.com/warranty
oldalra.

Sem a gyartd, sem azimportdr, sem a forgalmazé nem felelnek a
termék dsszeszerelése vagy helytelen hasznalata okozta karokért.

EU Megfeleldségi nyilatkozat

Az elem6 s.r.0. cég ezuton kijelenti, hogy a Lauben Electric

Citrus Juicer 110WT késziilék megfelel a 2014/30/EK, illetve a
2014/35/EU iranyelvek alapkévetelményeinek és mindent tovabbi
vonatkozo rendelkezésének. Minden Lauben termék korlatlanul
forgalmazhaté Németorszagban, a Cseh Koztarsasagban,
Szlovakiaban, Lengyelorszagban, Magyarorszagon és az EU tbbi
tagallamaban. A teljes megfelel6ségi nyilatkozat letdltheté a
www.lauben.com/support/doc oldalrél.

Importdr az EU-ba
elemé s.r.o., Braskovska 308/15, 16100 Praha 6, Cseh Koztarsasag
www.lauben.com

Gyarto
TIGMON GmbH, YorkstraBRe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Fenntartjuk a nyomtatasi hisbak és a kézikonyv modositasai
lehetéségét.

CeEZ LW



Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Navodila za uporabo

Tehnic¢ni parametri

Model LBNECJ110WT

Tip ozemalnika elektri¢ni

Priklju¢na mo¢ 160 W

Stevilo velikosti ozemalnega stozca 1

Druge funkcije in lastnosti odstranljivi deli, primerni za pomivalni stroj; funkcija proti kapljanju Anti Drip
Material filtra nerjavno jeklo

Kapaciteta 06|

Stevilo vrtljajev na minuto 75

Ohranjanje vitaminov da

VARNOSTNI NAPOTKI

PRED UPORABO APARATA PROSIMO, DA TEMELJITO PREBERETE VSE
NAPOTKE. SAMA NAVODILA POSPRAVITE ZA NADALJNJO UPORABO.

TA APARAT JE NAMENJEN SAMO ZA UPORABO V GOSPODINJSTVU.

Ne dovolite otrokom ali nepooblas¢enim osebam, da rokujejo z aparatom. Shranjujte ga izven njihovega dosega.

Ce uporabljate aparat v blizini otrok, bodite e posebej pazljivi.

Aparata ne uporabljajte za igraco.

Embalaza vsebuje majhne delce, ki so lahko nevarni za otroke. [zdelek shranjujte izven dosega otrok. Vrecke in drugi sestavni

deli predstavljajo nevarnost za zadusitev.

Ne dovolite, da bi el. napajalni kabel prosto visel preko roba delovne plosce.

Ne uporabljajte aparata zunaj ali na vlazni povrsini, obstaja nevarnost udara z elektri¢nim tokom.

Ne uporabljajte drugih sestavnih delov, kot pa jih priporoca proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki ima poskodovan kabel ali vtikalo. Takoj naj ga popravijo v pooblas¢enem servisu.

Aparat shranjujte v zadostni razdalji od virov vrocine, kot so radiatorji, pecice ali pa druge naprave, ki proizvajajo toploto. Ne

izpostavljajte ga direktni son¢ni svetlobi.

Ne dotikajte se aparata z mokrimi rokami.

m Priinstalaciji sestavnih delov, ¢is¢enju in pri vzdrzevanju ali v primeru nepravilnega delovanja aparat ugasnite in ga izklopite iz
elektri¢ne vticnice.

m Aparata ne prizigajte dokler konkretni sestavni del ni pravilno pritrjen in v aparatu ni nobenih Zivil.

m Aparat je primeren samo za uporabo v gospodinjstvu, ne pa za komercialno uporabo.

m Redno preverjajte ali na aparatu in el. napajalnem kablu ni vidnih znakov poskodb. V nobenem primeru ne prizigajte
poskodovanega aparata.

m Pred ¢is¢enjem in po uporabi ugasnite aparat, ga izklopite iz el. omrezZja in pustite, da se ohladi.

m Popravila aparata nikoli ne izvajajte sami. Kontaktirajte pooblascen servis.

m Ta aparat lahko uporabljajo osebe s prilagojenimi telesnimi, umskimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem samo pod nadzorom ali pa potem, ko so bili pouceni glede varne uporabe aparata in so razumeli vsa
morebitna tveganja. Ne dovolite, da bi se otroci igrali z aparatom.

m Tega aparata ni mogoce upravljati preko zunanjega ¢asomerilca, daljinskega upravljalnika ali kakrSnega koli drugega dela, ki

aparat samodejno priZiga, saj obstaja nevarnost nastanka pozara tudi v primeru, ko je samo za trenutek prizgan aparat prekrit

ali pa nepravilno namescen.

Aparata ne uporabljajte na drugacen nacin, kot je to opisano v teh navodilih.

Pred prvo uporabo aparata odstranite ves embalazni in reklamni material.

Prepricajte se ali omreZna napetost odgovarja vrednostim na tipski tablici aparata.

Aparat ne sme nikoli delovati brez nadzora, ce deluje ali je prikljucen k elektricnemu omrezju.

Aparat namescajte samo na stabilno povrsino, ki je odporna proti vrocini in v zadostni razdalji od drugih virov vrocine.

Bodite pozorni pri rokovanju z aparatom, ko so v njem vroca Zivila ali voda.

Ne dotikajte se vroce povrsine. Uporabljajte drzalo in tipke.

(%]
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Ce aparata ne uporabljate, ga izklopite iz elektricnega omrezja.

Ko odpirate pokrov aparata pazite, da ne pride do opeklin.

Upostevajte varno razdaljo aparata od gorljivih aparatov, kot je pohistvo, zavese, pregrinjala, papir, oblacila itd.

Ko enoto izkljucite iz el. omreZja, nikoli ne vlecite za kabel. Vedno podrZite vtikalo in s potegom odklopite.

Pri uporabi aparata zagotovite primerno prezracevanje.

Na aparat ne polagajte nobenih predmetov.

Pazite, da vam aparat ne pade, prav tako pa ga ne izpostavljajte prevelikim udarcem.

Izdelek je predmet dvoletne garancije, ¢e ni navedeno drugace. Garancija se ne nanasa na poskodbe povzrocene zaradi
neobicajne uporabe, mehanskih poskodb, izpostavljenosti agresivnim pogojem ali ravnanju, ki ni v skladu s priporocili

v navodilih, enako kot tudi ne na poskodbe, ki so predmet tekoce obrabe.

Proizvajalec, uvoznik in prodajalec ne nosijo nobene odgovornosti za kaksne koli $kode povzrocene zaradi nepravilne montaze
ali uporabe izdelka.

Izklopite napajalni kabel, vtikalo ali del aparata od vode ali drugih tekocin, da preprecite udarec z elektri¢nim tokom ali
poskodbo pecice. Vsa Zivila polozite na pekac ali v posodo za pecenje, da ne pride do stika z grelnim elementom.

Pri uporabi aparata mora biti vhod in izhod zraka prost.

Oljno kad ne polnite z oljem. Polnjenje oljne kadi z oljem lahko povzroci pozar. Med delovanjem se ne dotikajte notranjosti
aparata.

Aparata med delovanjem ne naslanjajte na steno ali drug aparat. Na zadnji stranjski ali zgornji strani aparata naj bo vsaj pet
centimetrov prostega prostora, da bo vhod/izhod zraka ¢ist.

Med delovanjem na aparat ne smete postavljati nobenih predmetov.

Aparata ne uporabljajte za druge namene, kot za tiste, ki so opisane v teh navodilih.

V cvrtniku/pecici na vroci zrak se vroca para sprosca skozi prezracevalne odprtine. Roke in obraz naj bodo vedno na varni
razdalji od odvajanja zraka in pare. Bodite pozorni na vroce hlape in zrak, ko so vrata odprta ali pa, ko iz aparata vzamete ponev
ali plosco za pecenje na zaru. Povrsine se lahko pri uporabi moc¢no segrejejo.

Ce zaznate ¢rn dim, takoj potegnite iz vti¢nice vtikalo in po¢akajte, da dim preneha in ele nato odprite vrata aparata.
Prepricajte se, da se aparat nahaja na ravni, vodoravni in varni povrsini.

Ta aparat je namenjen samo za uporabo v gospodinjstvu. Ni varen za uporabo v javnih kuhinjah, na kmetijah, v motelih in
drugih ne stanovanjskih prostorih.

Pred dotikom ali ¢is¢enjem aparata vedno pocakajte 30 minut, da se aparat ohladi.

Za aparate, ki se lahko prikljucijo v vti¢nico: vti¢nica se mora nahajati v bliZini aparata in dostop do nje mora biti enostaven.
Dolgotrajna uporaba lahko povzro¢i poskodbe izdelka zaradi pregrevanja motorja (ne uporabljajte ga neprekinjeno vec kot 10
minut).

Med delovanjem se ne dotikajte notranjosti naprave, prav tako vanjo ne vstavljajte nobenega drugega orodja, obstaja
nevarnost elektri¢cnega udara.

Neupostevanje varnostnih ukrepov lahko privede do poskodbe izdelka, resnih telesnih poskodb ali smrti.

Aparata ne uporabljajte drugace kot za pridobivanje sadnega soka.



Opis 1
. Nastavek za ozemanje
. Filter za gos¢o

Posoda za sok

. Dulec 2 N\ WL 72
. Rocaj NN

. Glava ozemalnika
. Telo naprave
. Podstavek s protizdrsnimi nogicami
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Uporaba

m SVARILO: Pred prvo uporabo odstranite vse nalepke in embalaZni material ter napravo temeljito ocistite. Embalazni material
umaknite z dosega otrok.

m V skladu z navodili preverite, da je aparat kompleten. Ce katera od komponent manjka, ozemalnika citrusov ne uporabljajte in
se obrnite ne podporo za stranke.

1. Sadje (plodove agrumov) razrezite na polovico, razrezani del poloZite na nastavek za ozemanje in pod dulec postavite kozarec.
Nato dulec pomaknite navzdol tako, da bo sok lahko prosto tekel v pripravljeni kozarec. Ce dulec pustite v zgornjem polozaju,
se bo sok kopicil v posodi.

2. Stisnite rocaj ozemalnika, dokler iz sadja ne stece ves sok. Dvignite rocaj, odstranite ozeto polovico sadeza in postopek ponovite
z drugo polovico.

NASVET:

1. Sok bo lazje tekel, ¢e boste sadeZ na sredi procesa na nastavku zavrteli.

2. Na rocaj ne pritiskajte premocno. Sok odteka dovolj dobro tudi pri manjsem pritisku.

3. Ce je med delovanjem na filtru za go$co preve¢ soka, ki ne odteka, je najverjetneje filter prenapolnjen z gos¢o. Prekinite
oZemanje, gosco poberite z Zlico ali filter odstranite ter ocistite. Nato nadaljujte.

Vzdrzevanje

1. Odstranljive sestavne dele temeljito pomijte pod tekoco vodo, da na njih ne bo ostankov sadja.

2. Pri ¢iS¢enju zbiralnika za go3co in nastavka za oZzemanje bodite previdni, ker imata lahko ostre robove.

3. Ne potapljajte in ne izpirajte glavnega telesa (ki ima v notranjosti motor) v vodo ali druge tekocine. (Glavno telo Cistite z rahlo
navlazeno krpo in ga nato posusite.).

4. Ce naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, jo shranite na dobro zra¢enem in suhem mestu.

OPOZORILO: Ce aparat ne dela pravilno ali se kaze kakrénakoli okvara, se obrnite na naso podporo za stranke.

(%]
-



2

1. Prikazan simbol ¥ na izdelku ali v navodilih za uporabo pomeni,
da stare elektri¢ne ali elektronske naprave ne smete odvreci

med mesane komunalne odpadke. Z namenom pravilnega
odstranjevanja izdelka, le-tega oddajte na posebna zbirna mesta,
kjer bo sprejet brezplacno. S pravilnim odstranjevanjem tega
izdelka pomagate ohraniti dragocene naravne vire in preprecevati
potencialne negativne posledice na Zivljenjsko okolje in zdravje ljudi,
ki bi jih sicer lahko povzrocilo neustrezno odstranjevanje izdelkov.
Vet podrobnosti boste prejeli na lokalnem uradu ali v najblizjem
zbirnem centru. Pri nepravilnem odstranjevanju te vrste odpadkov
50 lahko v skladu z nacionalno zakonodajo nalozene kazni.

Informacije za uporabnike glede odlaganja elektricnih in
elektronskih naprav (komercialna uporaba): Za pravilno
odstranjevanje elektri¢nih in elektronskih naprav podrobne
informacije zahtevajte pri vasem prodajalcu ali dobavitelju.

Informacije za uporabnike glede odlaganja elektricnih in
elektronskih naprav v drugih drzavah izven Evropske unije:
Zgoraj navedeni simbol  velja samo v drzavah Evropske unije. Za
pravilno odstranjevanje elektri¢nih in elektromagnetnih naprav
podrobne informacije zahtevajte pri vasi lokalni upravi in prodajalcu
naprave. Vse izraza simbol precrtanega zabojnika na izdelku,
embalazi ali na prilozeni dokumentaciji.

2. Garancijo aparata uveljavite pri svojem prodajalcu. V primeru
tehnicnih tezav in vprasanj kontaktirajte vasega prodajalca, ki vas
bo obvestil 0 nadaljnjem postopku. Upostevajte pravila za delo

z elektri¢nimi napravami. Uporabnik nima nobenih pooblastil,

da bi sam demontiral ali pa menjaval katere koli dele aparata. Pri
odpiranju ali odstranjevanju pokrovov obstaja nevarnost udarca

z elektri¢nim tokom. V primeru nepravilne montaze izdelka in
njegove ponovne prikljucitve se tudi izpostavljate nevarnosti udara
z elektri¢nim tokom.

Garancijska doba na izdelke je 24 mesecev, ce ni doloceno drugace.
Garancija se ne nanasa na poskodbe, povzrocene zaradi nepravilne
uporabe, mehanskih poskodb, agresivnih pogojev, uporabe, ki ni

v skladu z navodili, in zaradi redne obrabe. Garancijska doba za
baterijo je 24 mesecev, za njeno kapaciteto pa Sest mesecev. Ve¢
informacij glede garancije najdete na www.elemé.com/warranty

Proizvajalec, uvoznik in distributer ne odgovarjajo za morebitno
skodo, povzroceno z montazo ali nepravilno uporabo izdelka.

Izjava EU o skladnosti

Druzba elem6 s.r.o. s tem izjavlja, da je naprava Lauben Electric
Citrus Juicer 110WT skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami direktive 2014/30/EU in 2014/35/EU. Vsi
izdelki Lauben so predvideni za neomejeno prodajo v Nemciji,
Ceski republiki, Slovaski, Poljski, Madzarski in v drugih drzavah
¢lanicah EU. Celotna izjava o skladnosti je za prenos na voljo na
www.lauben.com/support/doc

Uvoznik v EU
elem6 s.r.o., Braskovskd 308/15, 16100 Praha 6, Ce$ka republika
www.lauben.com

Proizvajalec
TIGMON GmbH, YorkstraBe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Napake v tisku in spremembe v prirocniku pridrzane.
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Lauben Electric Citrus Juicer 110WT - Upute za upotrebu

Tehnicki parametri

Model LBNECJ110WT

Tip prese elektri¢na

Ulazna snaga 160W

Broj veli¢ina konusa za presanje 1

Ostale funkcije i karakteristike odvojivi dijelovi prikladni za pranje u perilici posuda, funkcija protiv kapanja Anti Drip
Materijal filtera nehrdajuci celik

Kapacitet 061

Broj okretaja u minuti 75

Ocuvanje vitamina da

SIGURNOSNE UPUTE

MOLIMO VAS DA PRIJE UPOTREBE UREDAJA PROCITATE SVE UPUTE.
OVAJ PRIRUCNIK POHRANITE ZA DALJNJE POTREBE.

OVAJ UREDPAJ JE NAMIJENJEN SAMO ZA UPOTREBU U KUCANSTVIMA.

Ne dopustite da djeca ili neovlaitene osobe rukuju uredajem. Cuvajte ga izvan njihovog dohvata.

U slucaju upotrebe uredaja u blizini djece budite posebno oprezni.

Ne upotrebljavajte uredaj kao igracku.

Pakovanje sadrzi male dijelove koji mogu biti opasni za djecu. Proizvod ¢uvajte izvan dohvata djece. Vrecice i dijelovi koje
vrecice sadrze predstavljaju rizik od gusenja.

Ne ostavljajte kabel napajanja da slobodno visi preko ruba radne ploce.

Ne upotrebljavajte uredaj vani ili na vlaznoj povrsini, postoji opasnost od elektri¢nog udara.

Ne upotrebljavajte drugu opremu nego to preporucuje proizvodac.

Ne upotrebljavajte uredaj s ostecenim kabelom ili utikatem. Odmah ga predajte ovlastenom servisu radi popravka.
Drzite uredaj u dostatnoj udaljenosti od izvora topline, kao $to su radijatori, pe¢nice i drugi uredaji koji stvaraju toplinu. Ne
izlaZite ga izravnom sunéevom zracenju.

m Ne dodirujte uredaj mokrim rukama.

U slucaju instalacije opreme, ¢is¢enja i odrZavanja ili u slu¢aju neispravnog rada iskljucite uredaj i odspojite ga od elektricne
uticnice.

Ne ukljucujte uredaj ako oprema nije ispravno pri¢vricena i u uredaju nema nikakvih namirnica.

Uredaj je prikladan samo za upotrebu u kuc¢anstvu, nije namijenjen za komercijalnu upotrebu.

Ne potapajte kabel napajanja, utikac ili uredaj u vodu ili bilo koje druge tekucine.

Redovito provjeravajte nema li uredaj ili kabel napajanja vidljive tragove ostecenja. Nikada ne ukljucujte ostecen uredaj.
Prije ¢is¢enja i nakon upotrebe iskljucite uredaj, odspojite ga od elektricne mreZe te ga ostavite da se ohladi.

Ne popravljajte sami uredaj. Kontaktirajte ovlasteni servis.

Osobe s ograni¢enim tjelesnim, ¢ulnim ili intelektualnim sposobnostima ili s nedostatkom iskustava i znanja mogu
upotrebljavati ovaj uredaj samo pod nadzorom i nakon dobivanja pouke o sigurnoj upotrebi uredaja i shvacanju pratecih
rizika. Ne ostavljajte djecu da se igraju s uredajem.

Ovim uredajem se ne moze upravljati pomocu eksternog tajmera, daljinskog upravljaca ili bilo kojeg drugog dijela koji
automatski ukljucuje uredaj, posto postoji opasnost od nastanka pozara u slucaju da je uredaj u trenutku uklju¢enja prekriven
ili pogresno postavljen.

Ne upotrebljavajte uredaj na drugi nacin nego 3to je opisano u ovim uputama.

Prije prve upotrebe uredaja uklonite svu ambalazu i promidzbene materijale.

Uvjerite se da mrezni napon odgovara vrijednostima na plocici uredaja.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora ako je u hodu ili ako je priklju¢en u elektricnu mrezu.

Uredaj postavljajte samo na stabilnu povriinu otpornu na toplinu u dostatnoj udaljenosti od drugih izvora topline.
Vodite racuna pri rukovanju uredajem ako sadrzi vru¢e namirnice ili vodu.

Ne dodirujte vruce povriine. Upotrebljavajte drzace i tipke.



Ako ne upotrebljavate uredaj, odspojite ga od elektri¢ne mreze.

Vodite racuna pri otvaranju poklopca uredaja, da ne bi doslo do opeklina.

Postujte sigurnu udaljenost uredaja od zapaljivih materijala kao $to je namjestaj, zavjese, deke, papir, odjeca i sl.

Pri odspajanju jedinice od elektri¢cne mreZe nikada ne vucite za kabel. Uhvatite utikac te ga izvucite iz uti¢nice.

Tijekom upotrebe uredaja osigurajte prikladno vjetrenje.

Na uredaj ne postavljajte nikakve predmete.

Vodite racuna da vam uredaj ne padne i ne izlaZite ga jakim udarima.

Jamstveni rok za proizvode je dvije godine, ako nije drukcije odredeno. Jamstvo se ne odnosi na ostecenja koja nastanu
nestandardnom upotrebom, mehanickim ostecenjem, izlaganjem agresivnim uvjetima, postupanjem protivno uputama, niti
na otecenja koja nastanu standardnim habanjem.

Proizvodac, uvoznik i prodavalac ne snose nikakvu odgovornost za bilo kakve Stete koje nastanu neispravnom montazom ili
upotrebom proizvoda.

Odspojite kabel napajanja, uti¢nicu ili dijelove uredaja od vode ili drugih tekucina, kako biste sprijecili elektri¢ni udar ili
ostecenje pecnice. Sve namirnice stavite na pladanj ili posudu za pecenje, kako ne bi dosle u dodir s grijacem.

Tijekom upotrebe uredaja vodite racuna da ulaz i izlaz zraka budu slobodni.

Posudu za ulje ne punite uljem. U slucaju stavljanja ulja u posudu za ulje moze do¢i do pozara. Tijekom rada ne dodirujte
unutarnje dijelove uredaja.

Uredaj tijekom rada ne oslanjajte o zid ili drugi uredaj. Sa straznje, bocne i gornje strane uredaja ostavite slobodan prostor od
najmanje 5 cm radi slobodnog ulaza i izlaza zraka.

Tijekom rada se na uredaj ne smiju postavljati nikakvi predmeti.

Ne upotrebljavajte uredaj u druge svrhe nego $to je opisano u ovim uputama.

U pecnici na vrudi zrak se vruca para oslobada kroz ventilacijske otvore. DrZite ruke i lice na sigurnoj udaljenosti od izlaza zraka
i pare. Cuvajte se od vrucih para i zraka kada su vrata otvorena ili kada iz uredaja vadite pladanj ili plo¢u za pecenje. Prilazne
povrsine se pri koristenju mogu zagrijevati.

Ako primijetite crni dim, odmah izvucite utikac iz uti¢nice i pri¢ekajte dok dim ne prestane izlaziti, te tek nakon toga otvorite
vrata uredaja.

Uvjerite se da uredaj stoji na ravnoj, vodoravnoj i sigurnoj povrsini.

Ovaj uredaj je namijenjen samo za upotrebu u kucanstvima. Nije siguran za upotrebu u osobnim kuhinjama, na farmama, u
motelima i drugim poslovnim prostorima.

Prije dodirivanja ili ¢iS¢enja uredaja uvijek pricekajte 30 minuta dok se uredaj ne ohladi.

U slucaju uredaja koji se mogu prikljuciti u uti¢nicu: uti¢nica bi se trebala nalaziti u blizini uredaja i mora biti lako dostupna.
Dugotrajna upotreba moze uzrokovati o$tecenje proizvoda zbog pregrijavanja motora (ne koristite neprekidno dulje od 10
minuta).

Tijekom rada sokovnika nemojte dodirivati unutrasnjost uredaja niti umetati bilo kakve alate, prijeti opasnost od ozljeda.
Nepridrzavanje sigurnosnih mjera moZze dovesti do o$tecenja proizvoda, ozbiljne ozljede ili smrti.

Ne koristite uredaj u druge svrhe osim za cijedenje vo¢nog soka.



Opis

. Nastavak za presanje

. Filter za pulpu

. Posuda za sok

. Ispust za sok

. Rucka

. Glava prese

. Tijelo uredaja

. Baza s protukliznim noZicama

ONOTLULA WN =

Upotreba

m UPOZORENVJE: Prije prve upotrebe uklonite sve naljepnice i ambalazni materijal i temeljito ocistite sokovnik. Ambalazni
materijal odloZite izvan dohvata djece.

m Prema opisu u uputstvu provjerite je li uredaj kompletan. Ako bilo koja komponenta nedostaje, nemojte upotrebljavati
sokovnik i obratite se korisnickom centru.

.Voce (plodove citrusa) prerezite na pola, prerezani dio stavite na nastavak za presanje, a pod ispust za sok postavite ¢asu. Zatim
pomaknite ispust prema dolje, tako da sok moze slobodno teci u pripremljenu ¢asu. Ako ispust ostavite u gornjem poloZaju,
nakupljat ¢e se u posudi za sok.

. Pritisnite rucku prese dok se sav sok ne iscijedi iz voc¢a. Podignite ru¢ku, izvadite iscijedenu polovicu citrusa i ponovite postupak
s drugom polovicom.

N

SAVIJET:

1. Sok ¢e lakse teci ako na pola postupka zakrenete voce na nastavku za presanje.

2. Nemojte prejako pritiskati rucku. Sok dovoljno dobro istjece i pri malom pritisku.

3. Ako se tijekom postupka na filteru za pulpu nakuplja previse soka koji ne otjece, filter je vjerojatno zacepljen pulpom. Prekinite
cijedenje soka, izvadite pulpu Zlicom ili uklonite filter i oistite ga. Zatim nastavite.

Odrzavanje

1. Odvojive dijelove temeljito isperite pod mlazom vode kako biste uklonili ostatke voca.

2. Budite oprezni pri ¢is¢enju filtera za pulpu i nastavka za presanje jer mogu imati ostre rubove.

3. Nemojte uranjati ili ispirati tijelo uredaja (u kojem se nalazi motor) u vodi ili drugim tekuc¢inama. (Tijelo uredaja ocistite malo
navlazenom krpom i zatim ga osusite).

4. Ako uredaj ne koristite dulje vrijeme, pohranite ga na prozratnom i suhom mjestu.

UPOZORENJE: Ako uredaj ne radi ispravno ili pokazuje bilo kakav nedostatak, molimo, obratite se nasem korisnickom centru.



1. Oznaceni simbol & na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji
znadi da se iskoristeni elektri¢ni ili elektronicki proizvodi ne smiju
odlagati zajedno s komunalnim otpadom. Za pravilno zbrinjavanje
proizvoda predajte ga na za to predvidenim sabirnim mjestima
gdje ce biti primljeni besplatno. Ispravnim zbrinjavanjem ovog
proizvoda pomazete ocuvati vrijedne prirodne resurse i doprinosite
sprjecavanju mogucih negativnih utjecaja na okolis i ljudsko zdravlje
koji bi mogli nastati nepravilnim zbrinjavanjem otpada. Za dodatne
pojedinosti obratite se lokalnim vlastima ili najblizem sabirnom
mijestu. Za nepravilno zbrinjavanje ove vrste otpada mogu se izreci
novcane kazne u skladu s nacionalnim propisima.

Informacije za korisnike o zbrinjavanju elektri¢ne i elektronicke
opreme (korporativna i poslovna upotreba): Za ispravno
zbrinjavanje elektri¢ne i elektronicke opreme zatrazite detaljne
informacije od svog prodavatelja ili dobavljaca.

Informacije za korisnike o zbrinjavanju elektri¢ne i elektronicke
opreme u drugim zemljama izvan Europske unije: Gornji simbol
& vrijedi samo u zemljama Europske unije. Za ispravno zbrinjavanje
elektri¢ne i elektronicke opreme zatrazite detaljne informacije

od svojih vlasti ili prodavatelja opreme. Sve je izrazeno simbolom
prekrizene kante na proizvodu, pakiranju ili tiskanim materijalima.

2.Za jamstvene popravke opreme obratite se svom prodavatelju.

U slucaju tehnickih problema i pitanja obratite se svom prodavatelju
koji ¢e vas obavijestiti o daljnjem postupku. PridrZavajte se pravila
zarad s elektri¢nim uredajima. Korisnik nije ovlasten rastavljati
uredaj niti mijenjati bilo koji njegov dio. Pri otvaranju ili uklanjanju
poklopaca postoji opasnost od elektricnog udara. Ako je uredaj
nepravilno sastavljen i ponovno spojen izlazete se opasnosti od
elektri¢cnog udara.

Jamstveni rok za proizvode je 24 mjeseca, osim ako nije
drugacije navedeno. Jamstvo ne pokriva oste¢enja uzrokovana

nestandardnom upotrebom, mehanickim ostecenjima, izlaganjem
agresivnim uvjetima, rukovanjem u suprotnosti s uputama te
uobicajenim trosenjem. Jamstveni rok za bateriju je 24 mjeseca, a za
njen kapacitet 6 mjeseci. Vise informacija o jamstvu mozete pronaci
na www.elem6.com/warranty

Proizvodac, uvoznik i distributer nece biti odgovorni ni za kakvu
stetu nastalu ugradnjom ili nepravilnom uporabom proizvoda.

Izjava EU-a o sukladnosti

Drustvo elemé6 s.r.o. ovime izjavljuje da je elektri¢no kuhalo za

vodu Lauben Electric Citrus Juicer 110WT u skladu s osnovnim
zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/30/EU
i2014/35/EV. Svi proizvodi marke Lauben namijenjeni su prodaji
bez ogranicenja u Njemackoj, Ceskoj, Slovackoj, Poljskoj, Madarskoj
i drugim drzavama ¢lanicama EU-a. Potpuna Izjava o sukladnosti
moze se preuzeti s mreznog mjesta www.lauben.com/support/doc

Uvoznik u EU
elemé s.r.0., Brakovska 308/15, 16100 Prag 6, Ceska
www.lauben.com

Proizvodaé
TIGMON GmbH, YorkstraBe 22; 93049 Regensburg, Deutschland

Zadrzavamo pravo na tiskarske pogreske i izmjene u
priru¢niku.
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Lauben The Right Uay

www.lauben.com



